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— nsEcb R BOCHRY M SRR 26 B2

FEIRA FE AR <5 E PR L 2E 3 TAR D, Rl BRI IR A B DY BHE K
HATE, MAREL P REEER A 1. D, PR B EL A TRRA AR v
SHIE . R . AHES DGR BT RLAATE TR BRI S, PG s BT R T D B
TR TR BT RUR AL R, RO RS X PRI 5 B b B e AR TR

VAR, BRI BCTSOOIEE BB B REARA AR OR . (H TR SR
HMEIREE ANBATR, 5 T v B I BOCHR S & b R i ek, FEAME R R
AFIRSRFETR, M G VRl [ 3 A 2 [ N BOCHRR B 2 BLSE R oK,
Pt iV Lo i e B S O R 14 e Sl 2 AR L A BT W T (I E R e s P 2
SRS - HERETET WRHORTE RS, FEhns E SRR . 2T [ BRiE
AL WS R R R AR, RN EF R 5 B AR e, JETE B
) ERTHE.

ST, P E R M A g B N BOCERRR R SRS SCANRI PRI L 2
2 FFPETH A E B BOCHRE B RE, RERRIE L W AA R IRE0R, R N R R I
PEAMKRATAT T B S 3Lt

o N BOCHRI AR X

WBOCHR, WK “BOASCHR” , — BRI A, RIBOR . &5, S X
PRSI A SCE SERIAPRE, 20 LUE Bl T4 H M IEOCA . [ I B
BRHLPR “SEBOCHR” 2P E E AN INE AT E R BOR . KARBOEE . ST

LA EZEE O A RS, SR —iETS, NEMENIES; BIBZREIET, S8 —ME, RMEREIRT
Al ORI, R /NSRS S Shal 5) — 16 5 X HARPREESR 788 TS KU, AT 18058 —IE S BTl AT,
1M1 £ 15 W AT 8 R % B i, 2 L Danica Seleskovitch. Inferpreting for International Conferences. trans. by Dailey, S. &
McMillan, E. N. (3rd ed.) Washington, D. C.: Pen and Booth, 1978: 64-65. ——#i# {1

2. B B iBiA 5 A TEAKFHIAN. P

RF “IETE” (discourse ) — P ARMANFBAE. A2, PESEEX IR B =AU

—REEF AL, FIEY. B, 3URT, ZHRRTATNIET AL TRAURFEH, 5 W SR &
MESA I =R AR s SR, FERRME S BR EET  ACHIE S AU AL SRR, 1 IR
ARty . EEANR . ARSOCRFNM; F L, R (BW: XHR .M X2
FBHESE, 2008 (1):51.) « ABMATFZ “CA” Al iR BXKRBARE, ZHRIEFFEmIELD. 5. 5
HEURE ;TR 2B LT REAT R S B IEIET . £ IEZRER

4. PLII , B RIS . BaL B R AL , 2018: 28.
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D S A, SR EBUGREO E, b E R EAR . Bk, SR
A R tuph 2 2 SCEAR, B O HHMEW, HEEZST. SIS, USRS HES
SR RIS . B S TTEE, MG OREBAR . tha . BBFARIEACRDLSE, St
FE BUF XM S EA BT HGE, RS 1 b i i B

I BOCERSCASR R & Z o0, BRI E K. B 55 B4 = B
BN BRI TAERY . WA, B, Wi pnEmas], seise it
%, WS b RS N EERE . YR, SChRSE. Hn, TR E B0 Bt
U YRGS, EUE. B fR. R, BUEFEZ MO,

4T vl ] ST HR A SCAS VR SR D) RE Ty T B RF IR P DA R B 2 A1k, LR
5NN WEA W AN ARIEARIES. R, BB AR SIg . B
Mg EE, RBLUE YR, SCHMERR A A IR ROR . YR, JRYRIE Sk, R
s AWMEEAER—ADSCAREBE “REW” 65 AERNA. TR ELEU
QARG E BB J9 i, Ul E S BOCRRAE TRTE . Ak, TR M TS5 I 1Y)
R

HiCRER

BUAARE . JulE . B dma S8 g4 . 2 3G Brr e RipRiE LR Y
TG A .

1) BAARE, AR MEZIEBER . &5, 3k, SM2. EHFGHRITEH . .
BOR . SRIEENIR R . BOCER . SRR SRR . fln. w6, “=
RS PANERT  AUBARRE. BAMSCE. BTRER . HPER O
Zi%. PERORESNE . FERGHAE RGN AL . ARdsIbmgk. A%
JEFEE.

2) JEWERE, R BARTEBT B SRR iR RS, FURCA T AN A4 1A s B 1 1 T
R, . (R TAE. (MO mig. (hsg) 9. (PR BRER) 1§
Gt O “IAME”  “FTIR” M) JRif. IXRA TR FORITANERE PR, DO R

A R OR
KDISTi BURAYI VEE SIADNUEE AT RRIVEiIE STV Ep e N AT R eI Ly A
A G A, BB A PET 7 T . Bl iRk, fnraeRkib.

ez, HafFE R FEMk. Bk, Baef; BURIME. EE. alErE; RA
Pe. axath. Rt KR Ak, 5190, . AfFE; BEEREMEE; Ik
LTI ;s e AP B BRI PEFIRG HEE .



4) 2 30, TRAEAFRTEST T BA AR NI, Gl ke, SC . Bl kg,
B KRRy o XA TR AR T AR DL R TGAL P

5) BUrARTIRK, FE R O HA OB BRI, 2 — PRI R T 5K
12 P T 1 A 7 N 1 R e T TV e M 1/ A T el K SR
P .

6) Wk, =i, fror il A s =S AR SGE . SRR . R
TR E BETESIFI RSOl B0 IERGREL. RIGHECE; BR%n. meife;
BT HTAE SE . e RIS Rk, dtans, DiED; TS
X, efim. FEY; sl BAE TR,

2. AEER

T WKA) . HERA . KA ARl A
1) JoEh), BIJCHs Eigadanm Eigma ., .
o FICPEY, SRR FESEAAS ELER,
o BESATAFE AL Sl R BRI, A=OZ=OF 2] K22 vt 7T
S AR ZHE
2) WKkAY, FEDOETE A R WA S NV S O, /M) 2 )38 5 1 SOZE BT
M FE R TR, WAT 2K, Rk A, e
o« RAVERFZEE A TR CBABE BABR , ARBEXRZFER
BERANF, WEEAE, RNRARGBRERZEAM, iE55, &
IMTRMRAEARER IO H L TE, 2FARERT RGOSR
RHKo
3) HebeAT), SRS SOM G . S5 M AR R s AR A sl g, JEK |
FRHELE S5 . an
I AENBRTETFFALNS F L, BAEKELT SFFREAKZ
kH5FREGIARS, WAT S PEARRSNERZ S, AL
PR EASTER, AARS B ERES, BARREG L
R, BARILEBXGWHLA,
4) KAy, Rl EEEA . JoEA) . JFAN A SEAS ) ) 2L ) A B B A A
W NTEE SCESTE S — MK WA+, 4
« UALIFR, T8, BahidlE, WM, Xk ARELGHT—RE L
PARMERB R, ASREDF . KRBT, BT, FEEFFAK
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A AEGHFHABEFTHALE, BONEA KT, Al kit
AR Ak i) 2 ST A4 IRSL, SREALEAL, RS
THLEA BAF R AR LT K R T, RRFBFREAR
EAEIBRARE A B REATIRIR

3. BRER

H I BOCRREE A S R TE R R R BRI T SCE BT RYHS fi. TERIfT IR AL &
g, HA ST s T BOBRGR T AR I 1 SGE SR Jo e 68 W2 45 ¢
AREFIEA, BEEGEE OB R R RREIE DT . ASHSTS YRR R B RS A X
AR AR, AR

4, BEER
(I ERIGEPEO) EA . & . HEbb. AE. HISERETR, 15549

AR WG, BB SMOUE T30k, B8] TR IAGHRRRCR . A oos =ty
HELL S A RTIRIE, SBPUERI R ey, SR LB RETBOATEMR, IRAL A%

= T INBOLHRY MR SEAS

Je AL BUR 2 T A LS SR, B TR S 2 T B B MR B
Bt ARAESE B ARRH RS, WHISAE B BRI S B L GARETE . R4, IR
BOCHR 1 HNE MR 8T 2500, e Pett At e BA SR X AME R — It
A7 S, R FATNGRANE TR . 42 v [ I SR i) 07 TR A R

S EIE DT BE TS RSB b E Z R (WP B LR R
FR, W3R E SN AT B4 8005 R, WL E SN E 8 B T ) 64 RN
S FRFIE TAEGEFAT R, REIZIEZGZLH AR E LA
SFEARY SR G RAER,, & T R IA 5 P I SACE fn i £ Ao b B, BF 2
RETpRBE NG R0 B2 T IR K Ae B 8iF . BOFe IS EIF RSP Lk
FiR ) HARMIE b LA AN, W AR B S R BT IR, AP LR



LHATIE S 6T, A HBIR, AEH T FRE, A LA RS LE,
B L A R ) 4 5] 3

W5z, R ERRERE TR ST RSNSOI X AMERRRICR, Aoty R
SRR, REFPENLY, WEOCTEREPRT R WEME; RPN, A
BRSO i AERE H Y . BPRBEE N OLAE RG AL, Ry “DAIFROVE . Blu@rp s 1y
FEATH PRI

“DAFRA BT REME DS RE R, RAER BRSO 1 S8 P RO JE S
PR DRSPS BT A A S o X AN PRI A o ] IS O HR B B 58 R S N IR AE , AR BRI
IR B IR ERE, AR MEARAL, R X RO E SFiE . Bk .
Biad, AMSOP IO R NIRRT R PRAR RO ) e b, SRR
PRI SR . (EANBEREH IR SRR e, “TEBUASCR BB, R0 R DS AR
OB M52 . IR RN BUA Y MERRBUTH . EEABORSE, M2, FR
FEEE e MR RR S, AR .

1) “SBSEET B S A B ST DR S B T ) A SR L, T
A S A T A AR, bedn, e EOREE” B IE USRI T LLJZ the Chinese mainland .
China’s mainland. the mainland of China, {HANBE#¥ A Mainland China, [K 24 5% W] fig
A ARIE A ET BB N, “rpE R B SEIRT 8 IEERA N %2 the
Communist Party of China and other political parties, AHEIZ7-HH1% A the Chinese Communist
Party and democratic parties, [F A J5& Al GE5| & hE LA R — MR EREIRT
A

2) “BSNET BIENE AR “ 12 ) B HER PR AIAE IR L flhn, “Rbes”
i CSETRIG E B0 th R R, AR FETESE TS SOFA S M, 53EE
WY science ( 4R HILEE . MG . SCEGSET VAR RN . 85055 ) W IFIEX G &,
o B BB B 15 S, HERE R, .

R AEFR AR, A E T RMNE R LR R e A F A,

All these things are crying out for new and appropriate theoretical solutions.
o GHEHEEEMMIRE, AFEE GBI TN ZMUMR A . AHIRIT

We will adopt a comprehensive approach to the setup of Party and government in-

stitutions, and ensure that powers are designated properly and functions and duties

LOBEARSC IR MR NI SN, AR B A ME R AR A L PR 2004 (6): 27.
2. FREER . BRSO R EYRBGE | R, 2003 (3): 18,
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are defined clearly both for the institutions themselves and their internal bodies.
o FFRREAH L, ERFARRAS, RBAIFL2F TG EAIIR,

To improve our economic work, first of all, we should have a rational understanding

of the current situation and a sound assessment of future trends.
CEARBELE, AR, AR Yrhh. BEEHE, RA—HE
BRI D L8 0 FHE, LR A F ARG D 8 2 AR AT
PR AT I E R Hh
No theory in history can match Marxism in terms of rationale, truth, and spread,
and no theory has exerted such a huge influence on the world as Marxism.
3) “BISE RN A LR R P DR . A
o PEEZCRAAFEMNFLGZS A ZT, FEARS T ERAZINAGRS
BER ARG 0 £ AR BAT A R4S KR, BARKG A F B &>
5E 89 IR IRAR -
The Communist Party of China is the central leading force of our cause. The
strong leadership of the Party is the fundamental reason why the Chinese people
and Chinese nation have been able to transform their fate in modern times and
achieve the great success we see today.
PRSP AL SR 1R] the RERIE “BL0” Al “BBARA” 198 S, WIFfEIL “3e9iS—
Y. M) MEEEE @i the FoR “ME—" , A&ilinl a (an) R “Z2—7 .
RAAEE a (an), —iilz2, & T REE LT,

4) “BIONET BENWAARBLT, FEATRERN O R ARBUE SO A TR A .
THOMEFT B RESR, SO TEAR S, (AR To T e, AmHeE, i
SCRE T ey, HER . ELSRERE T By, HRAEAAR S BAEGA T EE S 238
SRR AEPRIEIE SR SRR BT RTEL T, TR OR B RO B
#z3, FIRAXAE. B, AL gE R Inr S o s HESe R O)
i, B EXFE— A

o MERCEEH, WOIIHR, MR,
oA E, AREMER, EBEA T, H AN A A FATHER
AT Z a7 T X Rk

Those who reform, progress; those who innovate, prosper; those who do both,
prevail.
PESCAHEL 1 RO E R R HE A S, BRSNS AR, s —
7K Calliteration ) , S 1 & SOW A5 S A4



“RE AN AR ARSI SC A TR AR A B R, e H A T S Y LA 5 5
AL BBLOPEANRIR S, JoRBORR AR, e, SR R ORI
ferdle, SRR S, YRS AU, SRR, 2RI EE O,
RATREEAT H . 3, PO EATES, BEM. TUKA. RAENBOCR b5
W, MISCRIEAIET, ST RIEA s, EREEHCR, ZMEEN, #
IKRA ST ERAFFAZ W, M THICKE, JORNEERE “ERIF5"; X T2
BRBLRIAK AT, SR V3G Y AN BRI R 5 i TR, TR
EHEEATOIr, Bk 2 By, DA B (Y B 2 T 158

H ] I BOCRR AR 9 e 2 H 2 S Bl v | AR B AN (UL I [l AL B S 432
AR BL RIS . Al . RN TP ETESE, SETHRIEE RS . B . Wi, N
e LA Rl P b RSO I EOCHR S M I HEAS S5

DU, FE ORI B T it B e P /5 74

WEFEAE BT Be ) HbR, SRS N2 R 16 SR LT B IR B I DI RE 7 LA R figp o
HARMBAHES) B BHFEASR MR IE S et BT hosMEsMocizESR:, JEMH
RIEFE A BIRAFAE — RN R, WEHERER 4. EAaf. RIEEESER—
MW, ACTHERGE 7 A B &5 3, R SCA AT AR AL, b2 HA S
AMAZBRE, TR AR B TR A S ], ORTESCA NG E B O R P AR 2 5
MfEE. "5, PMEEEAASREN, SRR BRI PR B, JeitiE
AFHEM T 5 B ARBARGH . SMECAR PR H I, AR RARM R RNE,
SRIBUTE 5 ) RS, AT i A Be ORI . IS — LABT U R SEAC SN, SR T
RS AL PR v 8 B ] RBURI X AL

AR AT )R [ S0, A4 v [ I BOCRR B PR RS IR B, SR AR
PR AR R LIRS, R WAL Py

1. Bell, R. Translation and Translating: Theory and Practice. London: Longman, 1991: 6-8.



o B B SRR B i AR i

1. EHNEEEALM?

B AR, Rige UKW/, BURNIUR” B, “RURMW/N 2R sfy
KW 2R ERCREABBTINE, BMMERMAENL, TR ERNT R,
I HH B S R HZ ARG R . BIRRIE S R AL, R A BAT, APy
BEAREAANT . “RUNIR” BB T4 BUZ RS, 2 R0 iR
A2 S5 LA B AR AL IR B AR SO s B AR Se U0, R BRSO LA
TIESCHIEE S . AR IZ A1 DL R B AR TR RS

PAARZM R A+ — oA Bl %50 i WA SCANER % [ 2021 4F 11 ] 11 HSE 8920
FIUE AR Crp I rp ST AR S SO g SR R R B) (LA
IRIPR ORI ) o B ) H DS RMEI BT LA

TSI G5 XA RRTE S T EE, B AR o 1) A
22 XA (IR 2 2021 AR LS8 BT 100 J4F, o 3E AN RSEBLEE —
ANEAEA S EAR. A a2 SO [ (28 AN AR S F AR i Dy s 5%
Sk, RAESERTTAREAT SF RSN D SR, AR T A4 [ A5 RN R BURT IR
i ERE a2 T SORTRIAE R IER], R, 2) AR & a3 (i) » it
AUERBL, LARGEE TRRIL, —ANME 1945 A3 RS m-brh sl il o6
THT PSR G ), — AN 1981 ARS8+ — e N e il 19 « 5Tk i PR
SE T D S A R IL) o SRR BB T X = AR TR T AR R B SOK AR
CRTHEICHE, #ERSE+H—H5T) .

B BEIMT SRt BE : Seil A3, T RSCRI H B B AR E A . ST SO
JUERITEAE, ARG R, A E R RGO T A WERIRIE A — 58
BRI TP I —E0, S TR P T 208, S Rz AR,
WP, BATABSCA—E T KRy SBPUER “OF b A gk 2 3 SO AR,
R “EWMNHAE” XA EM, SR AR 12 ANy DI R . B4,
U2 TR 1 S R A S ] sl s A S A 8 S e, AR TR I I S R . A
Gi—, (A S R A XU A AT SO R R — 2L

FERLESCHR, SEONE— R LA EBOFARR H R — 34, AU A D U 7] it 23 HE
TE—k. I (I FRIGEBEEO)Y SR =8H —1iss (WS , B0 CARGEFAT]
SERB IR, CAER 7B kB, B e LA DARIIEHES R, g
SR IRYFIR I R B Yo R M A RS, (HERSR AR “RANR g rhl” XA F . ARSI o
TCXA A A B RIS — . B B BTN LR, AbRRAEgNE
By, [ AR R S0 B I B s ST Sl R, TS N SO Z T B SR AT SOR &



2.

PERRICATESC : AETHRTIE AT, WS R AHOCHT A SR SCA (HeanZ i i i
AR B At S RV [ AR SCASR R DA BT 3R #A, IOBATAREE, X%
IOREEE AR A BhAE . FRTERRE, BRINIRLERIR I NI RA B R R
AT AR, B EHT BRI 7 RSO ME ;s TR R R R AR R S
MBS SOE R, Yl B,

BRI “RUNWOR” : SRR A A TR T “RARI/N | AR R R,
IR BAR BB R AR B “LU/NR” o Jeia o il ik WA, T aa e
I, ASGRBOCHARIZ ORIE, T OARME. O RN E T 4
AL IS _ERDSECSRI, HRR SCORRF— 2. AL PR a4 BeSE BRI, fig 3 B
fr R IR . EAMERHTT, WL R HHABUSORHRCAS, 207 Bk, ARERRATE.
KBTI, BRSEIRIEAFT, BB RN, 5 SCRE . MIETEL.
FVEH B SERT R B PhE— B

I tE P EN BB PNaERSER?

IR FRERAER T, JOREEBIEEHE, WS TBOKER . 5. A
Ay, EEA R, EESEEE, TELIPE L. MIGEERERIEED, EER A
RN, EEOIRE. B, HEEUEIY. e W, SRS R RIS R
TR I fE4 (cohesion ) FB.

i 4L 7% ( Michael Halliday ) #1%f #ii 8l ( Ruqaiya Hasan ) ¥ 7% & X “f£ 7 T
SCAH I SCA BN — N BRI R L R” (relations of meaning that exist within the
text, and that define it as a text) , W] LA it MM (reference) . 24 M§ (ellipsis) . AR
(‘substitution ) . ###% ( conjunction ) ZFiEVETFBIAE L (repetition ) . 44M% (omission )
FIREBCAE L T BB o X BB ) LASS & ER T IL , 24006 M T 100l i . i,
RBME NI XA — A3

o RFEFEAHT G, RBAAL AP IESL, B ARMGALY B R EFE

Mk, RéEAFE, RES—FHRER, Ml EAE”N . #
A AIG RALRET)
The Party has worked to ensure that reform stays on the right path, that it is

inspired and guided by the objectives of promoting social fairness and justice

1 JEURAE . SO EURIFT . JUaT : @S8R ikt , 2010: 74-79.
2. Halliday, M. A. K. & Hasan, R. Cohesion in English. Hong Kong: Longman Group Ltd., 1976: 4, 13.
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and improving people’s wellbeing, that it is oriented towards solving major issues,
and that it focuses on further freeing minds, unleashing and developing the
productive forces, and unlocking and boosting social dynamism.
B SO R IR K 4], 13 3C LA The Party has worked to ensure 4 £+, JF4EPY4™ that
SIFMEEN] . J5 =MW TEiES R i, $8ARTA0 T21E the Party, i BV IX —
BT BB R .

X, BT AR DRAAR . SRR R PR R . EERET XK R
2 B #E1%N innovative, coordinated, green, open, and inclusive development, H13CHL “&
&7 EE TR, mMiFE AT —IK development, i 44 B iX — AL F B ik /M 2
T B T2 B A 2R 5

B, FRATT2 BRI FE BT (coherence) o ATt KIBF XM Wilg, M
BRI E SN ATEZE, RISCRENER IR, A2 AiE 7l (Cleanth
Brooks ) FIIRf& ( Robert Penn Warren ) A&, #EBHHRIE “THIEMI A NSO —K” (the
elements of the discourse must stick together ) o H45®iF & FIEM L, BRT IR Y

R TFBON, MAFE el 750 —Fhstk, HNEIEZEM . SRFY . NEFRR .

SRR ) v g — Rl 2 A,

Horr, 2R G LI WK SCHE, "R T2 d, 4 specifically/of
course/but/for example/even though/consequently/undoubtedly/generally speaking/in fact/
because/thus/hence/proves that/since/as/as shown by/for %, * t o] & Bl /¢ = Bt i ( K i
—/NaiiR—4518 ) XLHE, #Ia0: A really great pitcher must have control. Charles
Ramsey lacks control. Therefore Charles Ramsey is not a good pitcher.” 2 [8] Fk > 548 B AT 2%
AR SRR I, AR R KOS, R BT R AT B S & DR
Fr 0 H SR, B an {5 since/afterwards/the following day/when/after/having completed
that/while/before/as/then %5, VRBLFA A A M RIFKST . ° RINFRITHR I 25 1E 585
Frid. FEWr. Fefil. BIEOL. FRIRIGSE . FRAN TSR . A SRR A g SRS 128

’

R AE A 2 E] L L ORI B . XA BOR R SESCS R,

KR R ERRE . FRATIN ST SERIG FE B Y ik & —F
o B2 60 FRK, KA TILEY, sMITE “F’F%\E/%k%’rﬁ*/l\"’i%’%

1. Brooks, C. & Warren, R. P. Modern Rhetoric. New York: Harcourt Brace Jovanovich. Inc., 1972: 27-34.
2. [A] F:29-30.

3. [ k. 260.

4. [A] F:32.

5. [A] 231

6. [A] I 261.



FAa A B RK, EALELT 7 F0L, AReiE, Hfo g FA0

HAELEELEL, BEIRLE, SFNEFTTHTE, 2FAA A LRI

—HW, RTMIFMREEZA L Bk, I TENMHTHCLIFHIL,

WAR G FANEEAET, RTBEETRERM L, RRPHH—1FF, T

L FAVAR—MA, SFELEFrL LR, A28, IACRES B RRAER

EZ00

In the late 1960s, when I was in my teens, I was sent to a small village named

Liangjiahe in Yanan, Shaanxi Province, in western China. There I worked in the

fields as a farmer for seven years. Like the locals, I lived in caves dug out from

loess hills and slept on an earthen bed. The locals were very poor, and they could

go for months without a bite of meat. I grew to understand what they needed

most. Later when I became secretary of the village’s Party branch, I set out to

develop the local economy, because I knew what they needed. I very much

wanted to see them have meat on their dinner tables, and I wanted to see that

often. But that was a hard goal to attain.
X HLA EJECCHNESC, 2 KBS IESCRIAT SOBPEAT TilBAn Ak, sam 7Bk,
TEREFT b, “TRA SN BN like the locals, T, K Hi SCHY 5156 R Ry 5 45 5
YR TEE BRI, RO, W TS AT A7 HiiE % because,
o8 i 4] B SRIRAR AT S N T, 1R SCECAE Y. FEZS IRk b, 4% ISR ph v ST >0 15
HY R B INSCH S BRI H/NELR, FEAMTEIESCBEA [ western China, {333 55 Y 25 1]
PRI . TENFFRFE L, “60 4FAROR”  (late 1960s) . “Ja2k” (later) PLAIERE
f) when, K FifJa A A0 H AR AR IPGER . FERNIRRR b, “TRARMI ) — PR —
AFGA M EGE VTR iR, S 3Gl AN I SE 3 X — 15 iR IT, PRIRAEH] want to K&
kB2 1 .

M BT Bl AT DA i S S AR A X HE R S IS, H
PIEWEAT] 3. LEANEE 4% R because AMUAE R SCHEEDE, 1M H WAL T HiJ5 3089 H
RXR, FL “FHEHZ ER” P4 and 1 wanted to see that often, F that 58 “Iz
W7 R, NG — i TR, s T SCRE BT, WA, BRI R AR
DA TR B, SRR T BRI HE R R SGEDT . B8 — i A2 i
HOTESCHI AR 5IE U, A OB R SR A ) 4 S AN IR AT 5 B
FBL.
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3. hnqarik 3 o E By SRR RS Ll bas ?

Fem , PR, Bl R IR IERE T, 22 IR S AN SR ok A AR R R R 7
e ETERE G TR SCT AR A R EE. TSSO Hei) T )
ESiFRA metaphor, $RIURERE LA HHE (transfer of meaning ) , RI4H4) A simile ( WY ) .
metaphor ( B2y, LFK “BEM” , 5 “BAMG” X ) . synecdoche( #2141 ) . metonymy (50 ) 55
A B G S 0 like B8 as B B PE FLER (explicit comparison ) ; * B i 4 A2 R 5 W
( not explicitly expressed ) fJ FLE; * PR 2 PR I SO A B B Y B AN R K
WA Washington 2548 USA 5 ° i i i (1 A2 DA S EARSC I i I AR AN Rk, AN
BAEiE X EEE AR . S a)al it e oCER, W to read Jane Austen #4X to read her books,
HAEH AR EE) 2 . © Ak U metaphor [ 4R B .

A1ty 5 (Peter Newmark ) I\h, FUIEOHHEE, W LAROCIEF 4 /A~ 3ug: 1)
MFSCES: (reproducing the same image in the TL); 2) FBEATE AL 32 I B4 4
JFSCHEE4: (replacing the image in the SL with a standard TL image which does not clash with
the TL culture ); 3) DAHHWRIERRMG, PREHES (translation of metaphor by simile, retaining the
image ); 4 ) AWM BERANG , FEMEARE 3 (translation of metaphor by simile plus sense);
5) AFBang AR X (conversion of metaphor to sense ); 6) AT JEFRIRAYYFIE KA i
FARREAENS I LM ( modification of metaphor if in a non-expressive text the SL metaphor
is too bizarre or flowery ); 7) MHBRELHT ( deletion ); 8) FREA LLMaFFMEARE X ('same met-
aphor combined with sense ) . ’

(I PRIG E B ) A T R R BB R B, SeipAb BT A . R
AR T SO )\ R I REA T 28 B B . R BUBUY JFAR BRI 7 et R4
SRS AL PR SCH R B, AR AR DU 2 o

1) R I AEE o A TE H R IE o] LR BB AR, BUE B
Homi e H BB b S B, Hamgommm —2, Wl LRE . i “TKIX” 5
uncharted waters 7EWIR . BLAIM L E—80, HiHt, A ESCE Sk ABCRIATRKIX”
PEA China’s reform is sailing in uncharted waters with tough challenges. “Hl#s AJ& il

L BRELE  EREEA L . B BT IARAL L 1979: 70-72.

2. Brooks, C. & Warren, R. P. Modern Rhetoric. New York: Harcourt Brace Jovanovich. Inc., 1972: 311.

3. Bussmann, H. Routledge Dictionary of Language and Linguistics. London: Routledge, 1998: 744.

4. BPVA SRyl A A ol LU AUy i . —— ST

5. Bussmann, H. Routledge Dictionary of Language and Linguistics. London: Routledge, 1998: 1163.

6. [ I-: 746.

7. Newmark, P. “The Translation of Metaphor” in The Ubiquity of Metaphor, Paprotté, W. & Dirven, R. (ed.). Amsterdam: John
Benjamins, 1985: 304-311.



b 25 T A PHER " 7 EL1%A Robots are dubbed “pearls on the crown of the manufacturing
industry”, “BEE A1k HPEA wading across the river by feeling for the stones, Pffi#
ot 7 S I PSP = RE S D= 32 = RS S /A1

2) EGAN: HHMEPHELSRIEETHESL, G, “HEea”  (stone)
e “Hi” (anchor) , “fi3k” (bone) ¥y “FEMRA” (hardnuts) , “H8 (&
TraERil) — 198" Bl “—2EA8” (write it off) 55, BERAM, HIR L
A R) B AH I

3) MM EARRR M AR B B4 5B as. like. resemble. in the same way as 55 3] 5§,
ALK KRG AL BT LA, “FTET T REAI” 100 as a hammer drives a nail, “HHUZHH
BN, BINREEN, NREMBN” P4 We are like examinees sitting the tests posed
by this era, and the people will review our results, “A¥H5LS EiR” ¥4 in the same way
as we treat a disease promptly when it is diagnosed, “ZMEHEN . HwEFEMaA LR %
A a development model resembling killing a goose to get its golden eggs or draining the pond
to catch the fish,

4) B ECA R I RARE SC . 4 B A B B g A [T IS, RSSO PURE L. X b
BT AR — W2, BEORE TR, T DU R v B T R T fE 2 th
AILRAE, AP SEIRAZ PR H Y. BN, “rp R RBERIFIR, ATLABER KBRS AT 7
PEN In the future, the Chinese nation will “forge ahead like a gigantic ship breaking through
strong winds and heavy waves”, “7ESCHAIMIE b, AdRiEEs . HIEEBE AR ATTHER,
M H 2T 28 %M” %~ Copying other civilizations blindly or mechanically is like cutting
one’s toes to fit one’s shoes — impossible and highly detrimental.

5) BammRe S S H A s T HOR B BRI, BE S R I REA N H G
PP BLR, MR HREBGR R SRS, AT ER. W, BRI BN capable
personnel, “VEHIEAR. HAELER” ¥4 succeed and deliver real benefits, “H{F5u81”
&4 have the courage to take resolute actions, “H#FIZIJRIARIZEE T PEH the easy part of
the job has been done.,

6) PHEEELI . AEARR NSO, AR ESC MR T H A5 SO R B TR AT
BSOS e i . R R S AR, TR BRI
BRI S EOR A T OCHE, JHEMSM B RRe. T,  “ikSCHH RGeS R A i
%%y ensure that civilization flourishes, “JEkIEJE" %N start off full of sound and
fury and then taper off in a whimper, FiRflF-Hy “J6rs”  “R7 HFEZBAREA N
T, fH flourish. full of sound and fury HIFF% 55 5 FOR I B 5™ AL K

7) MIBRECH : RelsiE v iy Lem I BRAS B. AI s, U5TEREE SORH TR] SlAH T 9 7 >
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(ERLA B ) Fem e, st L ngs A S ity iy S8 JHL iy i s 10 S8 BRI — N RIB AT TR L
FERXMEOL T, AR T sE L BUE EE IS, IR — 4t
M. i, R, K AEE” BN as wings are to a bird,  “EAARE. Bk
A" PN ceaseless self-regeneration.  “BRMieRESL” SRR, Z48 EARM LiEdT
Hi%,

8) TR LM I ARE S« 5 “Rae R )7 AR, XIAEBETT AR T 53¢
BE, FBETRES . e, (IRER) RS W —i&E¥T” PN catching “tigers”
as well as “flies” - senior officials as well as junior ones guilty of corruption, >R Ffi 5 i il
o O EF AR A SR, A SR, (B0 H BTG 3 A RESS 2 PR
AT [ I A T AR

4. MELLE R ERBXERPRREKE . TEQ?

TAVAE, SELEAIES, A58 Z A ESEARC A REE 5Tk
BAZHIR, MPOEREAIES, EHWR EEA SN, W52 RZHXERLIE
W SGE SRS, A RTE A B N, RIIRKA) . Jo RGN 5 i ,
Hh L ISP BOCHR SR DL

FIOR. BEHANE,  “DOERAKN, 2h2 M) BA R —fE g n), HA R
T MBS B ML, AME BRI SCHRIE, 2 FiBBRER, JE HE
P BHRIN, FOER/ NS T, i

o AR, BAMHAERNBUS F ARG TERS, RE—Z7|HEL

O, BE—RINERFTHBOR, HEE— RN FRFH, pit—
FIERIAE, METHSKRIEMEEMEAMRGER, HRTHF ST
FRATEABREKE, EHEFEARFLLEDLETE,
O AL KA, 2V, BiE AT RAETFHREE T —K, SR
W /INVAIERIEAT T A8 . AR IR /M) IR IR G R, Bea—M) “HESh s fE K30l
RA T EMASE” SCpR B —RAN1T8h O “PEH” AT MR CHEET i
R I ) AR, BTRAAERRER RO R . X AR RS0 BAkIX
WHICHR, RIHTGEAT 1% .
« IEERIA B B ) 2 = B A B R AR A M AR B 13X — 4

For five years, our Party has demonstrated tremendous political courage and

L B30, B . DURIRAR AR 2 AR I . SMERESE , 2016 (4): 17.



a powerful sense of mission as it has developed new ideas, new thinking, and
new strategies, adopted a raft of major principles and policies, launched a host
of major initiatives, and pushed ahead with many major tasks. We have solved
many tough problems that were long on the agenda but never resolved, and
accomplished many things that were wanted but never done. With this, we have
prompted historic shifts in the cause of the Party and the country.
HI T B ARG, BT TR AL BE . B T AR AR we FRARHTSC R 1R
our Party, TR, [IF, 75— Hi i@ hiEsREn with this, 846 TS TE3C
RIRROCR , B SCIRAGE M, BRI, TR IRETE S 2 i A
Jo E AR SCHL A H LAY S, AR R e B, e T ] s T P
MR, SRR SABRMFYI BN T L BiEw PR T CRRTT R
F KBRS, AR TR IR I TR SIS R
HESUNEERE 2, PR A Bt 2 SR E OB AERR” o T i Y il SR Y o
ESGIR
¢ BERBBALER, 2B E. REL, BERH IR WM BN,
RHUB W B AR LI, RREE 6 BT AR, RAEBGYONELMA,
B o F AR 25 e L 295 BT IL B K R
BT RATI, EERIE R NIE SGERE T, SRR “TET A& R ET
o “EFT AR HEh” BORESEA TR, BTE SRS L AU, SR AR
AR R bR ST
No place has been out of bounds, no ground left unturned, and no tolerance
shown in the fight against corruption. We have taken firm action to “take out

» <«

tigers,” “swat flies,” and “hunt down foxes.” The goal of creating a deterrent
against corruption has been initially attained; the cage of institutions that
prevents corruption has been strengthened; and moral defenses against corruption
are in the making. The anti-corruption campaign has built into a crushing tide,
and is being consolidated and developed.
X CMEFRRBWOCEEX . . FAET MORBURE HARIA S, AR TE T
B, AR ISR INEAEAG S AL B “ 53" 28 “Hiah” , “REAR TR
WA T AR TeE” & HET .
KA “JCE” AR AR Ry, WHGEE] A7 T, ] L IERT there be 42,

LogkABE , 2588 BUOL BRI SRIG IR ST . LIERIE | 2010 (4): 42.
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HJGmA i BER B, 8 TEIRai . fiin.
o FARENGHRAFE 540, FRMITRAMGBEX, EFREHLIA—
AP AL Z v i R AR FIARR

There are many diverse ways to realize democracy, so we must not be confined

just to one particular rigid one. Further, there is no such thing as one single set

of standard criteria that are universally acceptable.
N CEEARESE U — BB DY R PERIARAE” T AT ), ORISR A
there be 1) %Y,

I ERENEEHPNRE?

DU RE (WhR “EE” “GH7 &) FMIGETH) repetition #f& —FMBFETFEL,
et “EAMAREE. AR, R BIERAERH FPRNE, SO IEE
ZEBFIR A SFE M . HAE SN X — T B R RAME .. SAmE, N
EHH R E IR W, SOENERR, JFLZAEH . NSt EEZREE R (Robert
Graves ) FllfE#F (Alan Hodge) Fr 5, #AAREREsRiAak LB EHIA, (DS 7E R — B
Hh B R BSOS I e — IR,

YAk (Geoff Thompson ) AN, [ — B ML A (lexical repetition) .
M2 ( meaning repetition ) B, *fHIATAAETT LIEIN—3: &5 E (structural
repetition ) o VL REFIENMAL KR E MG, "0 “REAR. FRAR. RFEAR” .
B E W EMRE, W “REATE. BEARK” MBSEETA . SOW
SKIRSE” o SR RS L) T el B R MR AL B (L Skakgs 2 ) A
AR A G5, EBIGIRAARER . N T REISR, T SO R BT 2
s, BN RS AEIFRRIE T, AR PSR, A Ra) 2 R A,
ey ATE R 2 R B A R BRR SRR A . R, P RINEESGE -

Confronted with a repetition of ideas in an English translation, you should
begin by asking some questions. Was the repetition intentional in the original,

or did the Chinese writer merely slip unconsciously into a cliché pattern? If

L JEAREE , SRR . DURIBER R OCERIL . bt . hE EER R b , 1989: 300.
2. PRI R BEE 2 et ANEBCE ST ML | 2000: 90.

3. Thompson, G. Introducing Functional Grammar. London: Routledge, 2014: 216.

4 WUHBE SRR SF L RGUIIREIR S AR | dbat : JLRUCE R, | 2005: 185-187.



I L 225, BT al DRSS BTG DURTRAR B, sl R = Ahoiixt 3

the repetition was used deliberately to provide emphasis, is there a better way
to achieve that effect in English? How many times has the same construction
already appeared in this piece? If I use it here, will it serve to make a point, or

will it just sound...well, “feeble-minded?” *

. PREAE. BEERE . BRE.

e, WEAROREE R E W] DLsifb Rk B, WIERE R SCH IR . ol
FRAR. RSAR” 2MBIRENC R Z IS, FEH R from the people, has its roots
EES
ST JR T “BimiBRIA”  (mirror-image statement ) *, JEIGEH ML
R R, RAGIEBING . X —AE OGS, AR CEE, Fitn] ik

among the people, and is dedicated to serving the people & —FiiE . XA,

REESR

PEORPE . encourage frugality while opposing wasteful spending.

AN, TR IR FESOXMEANTE SR, AR B R XU 57750, T

W BRI SIS M IR . il

HM@ARAD, “—EAEH” | BABIRT | ZEAET AR

M AT B A A R R AR 2 IRAAS | R 2 R 5%

— &AM ZHAZ], RITFAEE ARG TR S8, 44 An
B B TF A A IUARAC SRR AR A TR, 5 AL B AR R A9 AL Ao
AR

——HM B A ], RIVEA P EH IS LA, R
ERA T AL, BICERE R, B MR,

— We are glad to see that the principles of “one country, two systems,” “Macao

people administering Macao,” and a high degree of autonomy as well as the

Basic Law of the MSAR have won massive support from the people of Macao

and have been implemented in real earnest.

- We are glad to see that Macao's exchanges and cooperation with the mainland

are becoming ever-closer, and that Macao is continuing to make its unique

contribution to China’s reform, opening up, and modernization while sharing

the opportunities and benefits brought by development of the mainland.

— We are glad to see that as a historical city where Chinese and Western cultures

LR il 2 2 bt : AMEBCA SHFE A , 2000: 95.

2. A k-

94.

“RA AR,
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meet, Macao displays a unique charm that belongs to a culture typical of southern
China, yet with a distinctive European touch.

HU, WRAR B SRR SC AR Ay, WIS . pilin, “BRATT3ER B A
R HRAR. REAR, SERMRIEAEANR, MKEAR. DEAAR. KETA
R AN SCRE, 5 B Sl A AR G IR %24 Our Party comes from the people,
is rooted in the people, and serves the people. Without popular support, none of the Party’s

achievements or aspirations would be possible, H-H1, “5@ MR AR, MPKE A R.

TEAENR” XA KRR, X TR OTE SO AR5 . 2R Lk, A

BARIUAR, M HBRRAILK, HIELAmARE S,  “aaEsl. Az, AR

BT JEINLRE, ¥ extravagant and wasteful spending and use of public funds for
non-work-related gifts, dining, or travel & IF[RIZRIT, ZHEEMAL “A” , FERIETIE
PRI . JEEE TP AL, S AT LS 2 A2 s R, ANt
fite AR —APERUESTH, JEREN T LA —F w2, A for/to/with SE5¢
AN, ARTT B H .

TR A

o BANRRH T B RBLHIR, Gk ATRA, HALRE K, BV AZTRAMER

ARIRAR R BT B

We must maintain our momentum, keep fighting with all of our strength, take

on tough issues, and concentrate our efforts on making breakthroughs in impor-
tant areas.
TREAL 5 OUMEREESLT . CHEGURT 5 OOCBEETY” ARE TR SO, IS
X O BT T A, SN
CUEEARE . WRAKT WRIE SR, W DRSS R4 P RO EL, ARBER with
determination. be determined % .

B, WORGRE R AT A il BT A D5 X, wI BRSO R . BRSO
A2t W] DATRT 53t 23 D i GO AR AR A T RN, AR R AR ARy, He B X
N AT X Hedn, FR R AR A this. that. these BY those &%, il 4l: T'll put
you through into the Looking-glass House. How would you like that? [A] S 3] 2 A 51 - 0
Everyone cheered. The leader acknowledged the applause,

AU SR *, 22 RRARSEEE /INSERIRISCH A B A T

1 3EHAE . PO EBFST . dbat : S EE R | 2010: 176-182.
2. WPHERE , Rk A 45 RGNAEIES FHES L et JbRTR A ARAL |, 2005: 182-191.



6. hn{ar bR oh [ B BB R B9E 4515 ?

(EgAvE Nl

INJE

By

LSV VN AW

this/that/these/those

KZMI who/whom/whose/that/which
ERARH who/whom/whose/what/which
all/each/every/both/either/neither/
- one/ones/none/little/few/several/
2l AR many/much/other/another/some/
finl el h 244 i) any/no
R4 )
P enough/half/the same/the kind/the
sort/the former/the latter
G R A il;er/applause, asleep/wake, laugh/
o Ve color: red/green/black/white,
B3R 1T body: head/neck/arm/leg
g}i{gig {ég R do/do so/do it/do that/do this/do the
i) e
VPR (H so+do+ Fif, so+ Fif +do,
ZAGHPUCA W | A so+be+ Fif, so+ Fifi +be,
PEAMV ) so+will+ FiE, so+ Fif +will

PUE A HRENRATE ARGk A 3 s biB R, (HISBEEM . 27, g
X REMITE. KEMERFEE (Willlam Zinsser ) W& :

Most adverbs are unnecessary. You will clutter your sentence and annoy the



o ] B B SRR B i AR i

reader if you choose a verb that has a specific meaning and then add an adverb
that carries the same meaning. Don't tell us that the radio blared loudly; “blare”
connotes loudness. Don’t write that someone clenched his teeth tightly; there’s
no other way to clench teeth. Again and again in careless writing, strong verbs
are weakened by redundant adverbs. So are adjectives and other parts of speech:

» «

“effortlessly easy,” “slightly spartan,” “totally flabbergasted.” The beauty of
“flabbergasted” is that it implies an astonishment that is total; I can’t picture
someone being partly flabbergasted. If an action is so easy as to be effortless, use
“effortless” And what is “slightly spartan”? Perhaps a monKk’s cell with wall-to-wall
carpeting. Don’t use adverbs unless they do necessary work. Spare us the news

that the winning athlete grinned widely.'

- R v S TE R 26 BB 1B (unnecessary modifier ) 43 b U AR & i
( redundant modifier ) . A7 HBMEIiTE ( self-evident modifier ) . ##4LiA] (intensifier ) .
BRAET] (qualifier) . BRI (cliché) JLA, * Hrr, JURMBMETER 2 M SCE 3
Hifit iz 2 9SSR I TR TE AR AR, U new innovation Y new BIEZ 4, now
the government is working hard H1#J now &2 RIS [ &E1H . AT H BB EIFE™
R EMTUAR, HHFIRFE A B, U1 make a proper adjustment H1f# proper,
ensuring adequate continuity H1 [ adequate. SRk il Fif 1 A2 03 3 0 R B2 B T 250 (4
serious. great) FlfiA (4l extremely. tremendously) , HE3CHEHA, 5 H 5@k
MGG, A B B SR A 15, 20 absolutely wanted to U 6y
were determined to, 7 ZAIFTIEMRIIATEASTERCE L0, WSO 2:5m ik,
N firmly banned A 4 banned. BRE 145 Y 2 08055 18] 15 FE BE A9 R 3R], A0 quite. rather.
relatively. perhaps. maybe. possibly, MWATTE#ATEG R P M, SWHERENE
ANRIEIGE . BRI S DL ERGIAES, 02— SO AR a5 5 BB R,
SE B AT S, PRI BEAE T O 25 )l A5 ), W arduous tasks.  painstaking
efforts. correct understanding 55, ETSCHRH I (ot e 15670 5 EL M BR . °

S RAREA S5 R RSB U TR o JE B -

Jiii  Now that this program has ended, the State Council, various ministries and

commissions and all local governments should earnestly check up these

1. Zinsser, W. On Writing Well: The Classic Guide to Writing Nonfiction. New York: Collins, 2001: 69-70.
2. PRI P ARSEEZ % L dEst  ANEBCE SEITE AL , 2000: 26.
3. [A I : 26-49.



documents, continuing to implement those that still play a positive role at

present and revising or abolishing by formal decree those that do not suit

the current real conditions and the needs of economic development.

2% Now that it has ended, however, the State Council and the other issuing

authorities should review these documents, continuing to implement those that

are still useful and revising or formally withdrawing those that are no longer

appropriate to current conditions or the needs of economic development.

PR IEA NS BT T -

DAERE SRR BA VA R, TEALPRRIB AR, A AER R, JFA TS ZERr

* Since the “program” had been edited out of the preceding sentence, she

substituted “it,” referring to the three-year “period” just mentioned.

X

“The State Council, various ministries and commissions and all local
governments” had just been spelled out above [...]. To avoid repeating so much
material, she used a summary expression, “the State Council and the other

issuing authorities.”

X

She unhesitatingly cut “earnestly” on the grounds that it was merely a cliché modifier

(everything should always be done earnestly, carefully, conscientiously, etc.).

X

Next she replaced the wordy and abstract “play a positive role at present” with

the short, concrete “are still useful”

X

She reduced “by formal decree” to “formally” (At the same time, she changed
“abolish” to “withdraw;” because one cannot “abolish” a document.)
Since “current conditions” are “real” by definition, “real” was then eliminated as

an unnec|essary] intensifier.

X

Finally, having gotten rid of the unnecessary words, she added a necessary one.
She introduced a “however” near the beginning of the sentence to express the
logical progress of the argument that was implied in Chinese but needed to be
stated outright in English: the documents were useful then; however, they may

no longer be useful now.'

ARl AR . B

« AAEFRABK, FhiestFERRAK, #hiesBERAREE
HgAk, HRT A—S, RERIEGHHN T,

LRI iR 2 % . bt AMEECEE SO HRAL | 2000: 158-159.
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Only with authority can the CPC Central Committee pool the strength of all

Party members and unite the whole Party and the whole nation, bringing into

being an invincible force of the same aspiration.
R IR BT RUEARE BT R RESCHEEA R, R E IR .
X

c AAETEAXFERIE, TEARMTERAETRET KARK®T

ARSI B R G %, ARFAG EHHETL,

Only after the founding of the CPC in 1921 did China find the path to national

independence and prosperity and the people’s liberation and happiness.
BEARESCBLIR BB . N R E S E 5. AR, BREIEM 2B, &R
M, IS0 5 T IR right,

S0 {a] &b 72 o ] B ISR R R F B 2

(ST PARIR E FEO) T TR S, Pl S, CRRIE ) B SO “TREC
H g | o AROSCRRAR D AL B TEE” . BCR R R B » K07k, i, e
BONGT IR LY TG SE Ry Y e S TR = A S (L A D SR A AR S & I
Prsigcde. R RBOCRSE; JRE R TS U AR A AL A A
FHAC (U TR EBLEO) R SURBUN A SO FERIE T SR S TR
W= 0 SRR BUR RS S AN ST R NICRI B, b, )P A B A
FNGEREASANTIN T SRR CHREATE” R P k. e
WRENFRIE H AT RIHTRE ) A . BRI R B S I, SEPEIH T Pl Bl fE
AR E A RIS B, AR SRR AR BRRI S T, Bl T TR
W, AERARVERAL” SIE BB — B R CFra) o RN R S HF G,
fiig. MG, RS, e, ST CTELSM. R TERRIRE AT
Az A “SEBAERSY:, ARV OReRE A E AT A5 DR 4 [E N ROAR e
Ff ST —Y)” X P ]

P —BEAT “BS1” A BT WA, 05| BT R DAL, whE 51 4T
SRR S A, Pl AN AT, FETRRT T . WA

L RHEEZE D2 REE B (B) BT . B BRI , 2012: 75,

2. RN R BUSOREE L I RIERETS AL, 2012: 1.

3. BLHIE . (ST PRIG E BLBO) S SR 7 3 SO AN ERIPE IR % . AEITR 3L, 2020 (3): 84.
4. FEPETL TR TP AN ML AR LRI . T2 F) | 2020 (6): 7.



BIART 2%, BAT T FAT TR 5 1 S 0 DRV 5 A SOAR XU 9 2 S PRI, o A
THOMARRA, i, 201943 H 4 H, JiEFAESMAREBE - =) XKW
MACZARS . HaPA R R RA R ARG PSR, DI, EREIIRE. SR
Fa87 o XA ARG E O 58 =B RIFRE 515, (EARBAAEE R
TN ORI, EYINIEET ] T A T
SR e A oS L RIS REIIEYI . 519
W sERIE A, RN R B A R S ERIN K T 05 J 2 Rl A AR I S P
DRI 1 N 17 500 2 (] ) sl 2 8 Dy SRR AR AR S, AEILAERE AR ] iy B TR BE
XESGHAT “PHESIE” |, BURESCRIFESCRF G 4 M s, — MR s, LR 3 24 LA
MIURs .
1) Hi¥. EFEEREE R EI N NAESIEX, 1= SO0MRh f 2
il -
« TRE, HREA,
How can one correct others if he himself is not upright?
« KRS TP RBLEFL T, ARTIHMIEL, BERFXAME, MEIR
E NS AVE A

You should always care for the people, and be the first to worry about country

affairs and the last to enjoy yourselves. You must not seek personal gain, and you

should selflessly act in the public interest.
SRR B TR TR SR R S . SR il A AR R R N (SR
PEAHCIEARE ), 25l B fET BT, B AARIGEE CEEEL) . M
A FHEERRIBC T LR MR IR A 7 5.
2) EVEIE. HIATI SR b = BSOS, W 2 RIBCE BEMTE M SR, RIAE
IESCP RS ISC, RNl RE . MTEERISCABG I E 25 8. filn:
s TEREE, THEEL,
Be alert to danger in times of peace, and be wary of unrest in times of stability.
o BARAA, AR ARME,
The people are the foundation of a country, and are also what the rule of a country
is for.
P AR SR A R T AT A, PR SCHCR M T B IR U 5, AE A S SCER I
Asear—8 BB PSRN AR G - S5-E60) 7, SSCERN Wei
Yuan: Essays by Wei Yuan (Mo Gu). Wei Yuan (1794-1857) was a thinker and writer of the Qing
Dynasty. 5 i T SCTERN “IRAR A (WY B RA)8RTE - & PARIE - ROEAT ),
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YLICHERA Zhu Xi: Commentaries on the Four Books (Si Shu Zhang Ju Ji Zhu). Zhu Xi (1130-
1200) was a neo-Confucian philosopher of the Southern Song Dynasty. PALTE I REAREY
WTEFENAERER . BHEEE, SIGEE AL THEZE 510,
3) EiE, (U PRIA E BB JERESC, X v 1 I A ORI R B T AR TR AT
RICT BT, B FESORA, AR E L.
« RBEERF, AHGLT, HAMF—89,
The Party exercises overall leadership across all areas of endeavor in every part
of the country.
o TR IR R Fo o e AT AT IR M R 0B T, BALHE Ko,
TR

The eastern region and central organizations should increase their support for severely

impoverished areas and take more initiative concerning one-to-one assistance.
SJUEPER T ORESIZ A LS, WRRRE AT EAEIES, G, ZIEEER
AWFGE UL, PREP. “SEEERY:, KL 2R S A Tl
A YRR TR R OR GBI DR ZI ST . PARHRR T T &%,
AR S

4) BV, A TR BN B, S AR INAR G 5 R

o RIFMARAGEASL — &, A2HAVLIAA RS ZITES, BARLIA

R,

In innovation the odds of failure are much higher than those of success, but we

should have the determination shown by the patriotic poet Qu Yuan, “For the

ideal that I hold dear to my heart, I will not regret a thousand deaths to die”
FERXAM T, AN T TR Z i, BIUSEHIURME” XA LRy, Hk
WmlEE “RETA"  S500E SO
5) AR X AT s AT R s SOR S YRS, BORE A BIRYERSY, AR
IR PRI S
- YR, FAEYV AL, TRk
To promote virtue, we should first establish moral integrity.

o« RRABRA (Bgk) v “RAEZEMEARLZTR" . FEL, ARE

AR, 1B R RIR KB B AR,
In his article “Proposals on Governance,” Su Shi of the Song Dynasty (960-1279)

said, “Only by solving the hardest problems can one achieve the loftiest goals.”

FESR—Hlrf,  “HIBITE” R “BIRPE” 15 A, HOREm g A Bl
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SUZ” (A TR SRR S, WO SO 2 T IR )
6) B, ATl A L5 W E R, AR,
D SRR .
o ZFARE) 2020 - FBANBA KRG A E ERIF R AR R, 4T
AL, "HRUR R, AT R —t, A& TR TR T 2R
FHBCEAESAT T R
Aiming for decisive achievements in important areas and key aspects of reform
by 2020, we should continue to fight tough battles, crack hard nuts, and ensure
we succeed in every single reform that we initiate, so as to lay a firm foundation
for completing the reform tasks set at the 2013 session.
FESLIE, bone FAH T HUMrE R PATL 55, ELAA S N T B g, AUE %
i FH B crack hard nuts PEATEAR, TR G010
7) [/ 3. 1% (back translation ) J&48 “HEHH R R €15 5 W SCA HHiR
PBEEPFIENER” T G, PR KA R MIEEREA R SCHIETE, Wi
[] %1% Rome was not built in a day, HtJ& 719 . %1% (indirect translation ) HHK “Hi /- Hl1%”
(intermediate or mediated translation ) . “F§1%&” ( retranslation )5\ “ —F-#%” ( second-hand
translation ) , J2 4§ “IF AR ELHERE A IR, 2K S —FE S M R TR R I A 7
i, BRELERPE GO7EE S ) AR EMEEREATNIC, Wi A H s A
H AT R
(S PR E EEO) g | IR/ ST LR T A% A SR R R, etk
JEEE RN, MPTRAAEZ . K, EASGER LA A . filn.
o MEAEEL, “EFHRE-RRBL AL R . RMLAGE: il
E—HZH .

Similarly, there is an Arabic proverb which says that the pyramids were built

by piling one stone block upon another. In Europe, there is also a saying which

says, “Rome was not built in a day”

« BAPZAERY, RE—ABREAMAMBARZREL, —HoBARE
AmH—35 B RREE, ERRSENEZTAEERAFITBLETTA,
TR, RS AMIZEPL A RRAIAGIT, 2R H T

1. Shuttleworth, M. & Cowie, M. Dictionary of Translation Studies. London: Routledge, 2014: 14-15.
2. [ k. 76.
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Security must be universal. We cannot have the security of just one or a few
countries while leaving the rest insecure, in no way can we accept the so-called
absolute security of one at the expense of the security of others. Otherwise, just

as a Kazakh proverb aptly puts it, “One who tries to blow out another’s oil lamp

will get his beard singed.”
“MilkIE—H 22" ¥4 Rome was not built in a day J& 3¢, HAbH T I L) i 3CEA)
73R A FIRLRTE IR wiil, AL PR ASETE B k. X T2k B AESETETE P Y H] Bfs
BERITETENY, BB B F I e SCATE B T R 20k, XS R IRE B B
ERICPSE DISF N

MR, AERTIBOCHR M FE A A AR FOE S AT, RIRATRR, FRATGE
— R, AR STE)S W E BT T, 2 I A 1 2 TR R iR
B B 2L, AT, JHRBIMOUT R, AT ERsMED] .

T GBI R B

AL, IWSHARAER . AR B A LA B ARV . RGBSR T
IR ED, W BOCERB PRI Sh . TERHAL I 4R IR R L T SO B . i
BHERA “MW” “B” K7 OUH WREZR R M R IERYE TP SO
HAEDG . RN . SR ) B R B E e BRI i R Ak R R
FRALFIER ST B, SREAHUBLTE T SCH b R BL R AT S . B S E A5 B A
TEIERDE, ol DA R A A 2k s RBFATIERE, rTRUR SRR IR
BIREIEAURES . R FRIRIE S R BATICBIALE], Ana Z A R L A A
ANFIRIINVEY L G BRI B 2 LA SRR 6 & . RS ) B T LR AU —
AN, TR XA R AT )R A, 8T fRRRIRRDER TR, HAiM
EARZ MBS IERE TR, °

R RLT O MES RR R IR “ARIEEBHEE” (terminological

L FRSE EREMIE S AR . AMEEF 50T, 2017 (1): 51.
2. PR A FREIRIBERVETE S FIAER S 5 BRIEIE T % , 2014 (2): 35-36.
3. BFAE XU hR, 45 BRBORIERE . B - A HRAE AL | 2021: 178,



database, term base or termbase ) [ TRIFK, FRAAEAIES SMEHRE, Wiy A shfkiqs, |
BT B R ORI R UG S VPRI H R SR 2R e —" °, T
figt I ENGRAT A PRI P T 17 2] 5 AL s B RE

B CTTAGEHS, DAERHE” , AHEERRMEL O AR, W T EEAR
TERVE TRARK R, IRRIEFEERT L, T 3RATIS 28— 28 i BOCRkEE 8 mT
REM B2 BiBRUER R T-6 . RIEEWN THU LS4 M. BARERTTET S
WL =He,

1) BHERER R TG

T ANEE R FTERER R -6 http://114.251.154.212/cqp 10 & 2F R JE {5 TERHE
PG RIGTERNE . JBF I FIERUE . PATIRRE . BIEIEETERNE . BG5S 1ERE
MY TE F IR . A SCTEREE S,

English-Corpora.org i B} ZE K % F 5 : https://www.english-corpora.org Yt 5% {tt 5t |
FEPIGETERE, WG IEE E 5B (British National Corpus ) . 38 [E 455 1E1E
BHZF ( Corpus of Contemporary American English ) . 23R4 5&iETERE ( Global Web-
based English ) . Hreif#H%E ( Coronavirus Corpus ) 55,

2) THIERERZR TG

CLLAEEE ) L EATIE R . http://corpus.usx.edu.cn/hongloumeng/index.asp &
HE (LA ) ORI =ANJEAS, AT TR0 55 .

Hh ERE AN A TIERE : http://corpus.usx.edu.cn/lawcorpusl/index.asp $243E PA
o CREE) A =/MEA TR, W7 THHR5E,

3) RiGE&EWTH

AIEFEL: https://www.termonline.cn/index FH 4 [E Bl 22 £ R 44 1l i 8 & B 2 Wi %2,
T AR ER VR AEARE, WESTZ2MIRIETE,

HRAE AR SCAEARTEFE : https:/shuyuku.chinesethought.cn EZUGR “HrAE AR SCIEARGE
P TR ) UERYE I RUR, WA E b OB S, ASCRE . eI, eS|
SCFIAN S5 1 SR B . AR i) SRt SCRISE SO AME F A, IR R &
s #, A RYTERICIRAEZ BRI RS .

rh ] R TN AN AR AL LU ;. http://210.72.20.108/special/class3/search.jsp
SNSRI R R, A N E R G BRI SN bR
AL L%

LA S XU, & BHEEOREERE . g - 2 HORAE AL |, 2021: 201-202.
2. [ k- 178.



o B B SRR B i AR i

Fp R (35 TE X MR R bR HEAL R TE - hittp://210.72.20.108/index/index.jsp H H1 [ 41
R, ER R BRI, RENENMER R IERRURE WARTERE, RS E
FARTEAR FR A AN [ S BRA T 1 JE Al TR

A E G4 . http://www.china.org.cn/chinese/china_key_words Hi H [E] 4P 3C Jej Al H [

RISk, SR PAZ IEM . 2807 i Prpk 2 ffise . RS A E A P A

KIEER . WANBOR . S LR TR E D FAES

4) H M

PE A TR https://ctext.org TRAE A EI QR ILSCER, JCHIZSER A
DUSCHR, 3 SCHRA 9%

B ERS A MG . https://linggle.com,  http://www.just-the-word.com,
https://ozdic.com

B A, TERHARUAR TS 2 25 i 1AL B R T LSS 3 A SR (AR OR (A,

HEANRA FUERBER A TR, Joikse et s goin . RITE 20
Y ARG, AR A B AR AT BT e SNl A [ 4R BT
ZJ7HAE, PRIESORHY T SEME .

7~ IEBISEIER VRS ER S PR Z IR &

KIILOK, SFECa S — BRI S SIS 2 MK G R 2 4. TR ES
REABHR RIS, BIE L e B R R S RIS, th— BEAAEARF A E . A
W, WFTEER B RS S WAEAS R Bofr 2 A6 B, AERIIRERA . £ife. e
T MEA PTG o AEAWEE TR A RN, e EE s e s > . RS R
FHMGIEH, e AR I g RGeS . UK IR TR S bR
Tl RO, e A o SCRIR ) 30 T2 G v 38 81 S o RO A 7 IR RE AN Tkl 2 T I IR A D531 )
FIURIPRSL R85 A i, iR A a8 2 A A DO ], SRR AT I B2 hi
RATRARLE . BN, WIERHIMIES, IEMES . ANEHI N A LU TE RS 1 1
SRR T AR 5 v ] I Ok F (34 SRR A AIAZ o AT AEAS [R] SCAS AR S B, ]
AR OB REAT 3T o XA R T 5 TH N —FBEE0 A5 RGse gk bR i DAL 1] 5L
AT T 5577 A3 21— B AT E 0 A 4 S8 4 g

R, 7% BRI S P R M BUABIR RIR, b R P R = 5k, i,

WP UREIAET XM, B SCERB L TR R SR, IR AR



. HEERBL REATBCZ IR, B = T b FEE, RARERER . RIRE
. iRt R R EE SIS N RIAPEE K EEAT I, I H e gt
HIRER; HEBOR B EEATT 3, R4 H 2R se RHRERE )T s AR T U
BORATECEEAEN], H R BORIRBUG .t £ SGRIREEBRAUIS 1 2 : 14
RIGIT MR E . HOERBC. HEEATEL, AITECA IR HARBRIRE S . RIRBUE .
Bt 2 o XRER A I AU B T RATEHER b AT B, 84 B TIR A BEAREIG
I PR 2 S

Bz, BPESE 2) n UE R RS R B B DG PR SRR . sl iE LB R T SRR,
TESCERHEIERIE ; s NSk ETFR G, ARG S . PSS S AR Fi A
J. MEAR ST, NI RS e S PR 3R TR .

BRI A CRES 7RISR, AMeERIE S RIEA C, SRR,
FAEFIEAER 5. 7 PN CERRIE BIREER T, A “BIRRHER 2 CREhET
AR PR AR, RRpl@ P idsh TR, HHOR. BEREMMEaG. ST, #ETHE
BAERSAL I R NGRAh E R FE, SR B S e i g AR, HEsh b E B
W SRR A PEMEEIHMS AL, PEF SRR AL, SR TR A A A
AL P IEANIR . Rl P MRS RE M E PR R RE T BB AA . 108 R AT
MBCE A RTIRIATR A B P H e BOR . A BRI >0 3 E s B i BRAR SAQ P G 1
MIREST, HEMRrP N BOCHRAMAERRE, (e BRI “rhE S, FRAERR
S A ROt AL i [ A, B E R ST S L, A HES)
Hr A A SCIIAZ T B2 DA S A S iz 2[R AR £ A H AT B SR

LAESC . AWnss b isbae gtk . ARHHR, 2021-4-6 (18).
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—. RO

ANEE DU OBEE, IR EINTS 5, BIRHIEA IR, SEIRILIRGA,

GUFHL

the core leadership

PN
Two Affirmations (The Party has affirmed Comrade Xi Jinping’s core position on the Party
Central Committee and in the Party as a whole, and the guiding role of Xi Jinping Thought
on Socialism with Chinese Characteristics for a New Era.)

“PUASER”
Four Consciousnesses (to maintain political commitment, think in terms of the general
picture, follow the core leadership of the CPC Central Committee, and act in accordance

with its requirements)

“PIA~ALE”
Four-sphere Confidence (confidence in the path, theory, system, and culture of socialism

with Chinese characteristics)

P
Two Upholds (to uphold General Secretary Xi Jinping’s core position on the CPC Central
Committee and in the Party as a whole, and uphold the Central Committee’s authority and

its centralized, unified leadership)

H 2 K&

the country’s most fundamental interests

sEh R PR 8T

the centralized and unified leadership of the Central Committee



RRERY, FOEEtH, RRAS—IKN

AR

the Party’s overall leadership

UALKIES YIEN

the way the Party exercises leadership

B B TRIBCRE ) 40 KT

the Party’s ability to govern and lead

WWRERL PR, BURILIEA W, SIRILYSORE, IR BN T ORI SE R
SRS

L P LS P A g 2 3 DL BT A% L

The CPC is the core leadership for the cause of Chinese socialism.

2. AL e Gt v R k2 3 SURAN BT AE . BRI E, AR
SLBAT Bt ] A 2R i
The leadership of the CPC is essential to socialism with Chinese characteristics. The

People’s Republic of China is prosperous and strong. It would not exist without the CPC.

3. MERF L S0 — IR UL, PR IR Az &R
To uphold the CPC as the core of the leadership is essential to the future of the Chinese nation.

4. B8 AT R E 5 B ARARFIT£E L AR 78 , 24 [ 25 TR R R 5 BT 2% L i is T R
The leadership of the Party is the foundation and lifeblood of the Party and the country

and is the pillar upon which the interests and wellbeing of all Chinese people depend.

5. PRIEa e 24T 4R L, R ME AR s &R, R E RN AR G e

Full and strict implementation of the Central Committee’s decisions within the Party is
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6.

7

10.

crucial to the future of our Party and the country, and to the fundamental interests of all the

people of China.

SEFRSE RN, SEH R RE T — 8, B EBURL.
The Central Committee, like the brain and main part of a body, must be the sole authority

that makes the final decisions.

- D SRR g 7 LA

The Party was chosen by history and the people.

L AR G Rtk S T SURAS B RYRFAE, 4 sd 4z B A i RIE R 55

AIRRAR G AL, 2 ORPE A TSR 2 . SFIBCHTI AR B 2 3 SCHR
JER B AR A PRI o

Leadership by the Party is the defining feature of socialism with Chinese characteristics.
It represents the common will and fundamental interests of the entire Party and all the
Chinese people, and is the fundamental guarantee for a decisive victory in building a
moderately prosperous society in all respects and the great success of socialism with

Chinese characteristics for a new era.

T EN R AR R Z A ARE ST AR LA B D S amia . US4 R B H R0t

S ARAS 2 A v [ S o B IR IR
The strong leadership of the Party is the fundamental reason why the Chinese people and
Chinese nation have been able to transform their fate in modern times and achieve the

great success we see today.

TE RS R BT X AN RN AL E BT 7 S RIE T . RIS A I Se . 5L
D BRI EE, AR AT S I Bl -

In maintaining the fundamental principle of upholding the Party’s leadership, we should be
particularly sober-minded and keen-sighted and take a firm stand, allowing no ambiguity

or wavering.
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A, R PHISCARMS TS, RIS, IR, P U,

Hify
SRRABERESO N IR B VIR s Al 2% SO, THAS DY 05 B3

XE—

(—) BESEGT. hEIH RS ERNF KO R, hEARFHER
JiZ i ARESS A AR AR B Py S aimia . USRS RN, S tRACH 2 A v [ 3L
SERYIIRAUS . Py SRIBLSERIER], B ST, SRR, e TR R
PRI . IR BATX M BB RIBOEFIA MR Z BRI, 2R 5 ) 42T
FHERESE P RER G T, BFRELPH], REmLealieR. iR, H
TR BSFIE R WP ARG, WERAESERIRZ DN SEH RAURL,  FE50 KA SE R TS
BUARTEHY, 5 HT V% S B 56 A E 22 S 4% SUs A% D7 T 45 05, il — e REAB A PR 425
74 E RN RS — B aiik.

(2021 4F 11 A 11 H, i3S ST 58 09 1 AR S SR BN Dy SR 56 H R 1) )

5 mRiESR

IEATESS —HoTir, FRRGEAERATEE, RENBEMERLA, T ™
AR BHROSEE . ORI i8R A WA RIEHNBAT, AR
JRERANY, SRR

BATE ek TIAESO™ R RE . 202148 11 H 11 H, WpEE™ 58T Jumrh i

TR R ANRER SV BGEE (BRI o Pl E YT “sehilon,

FESE AL — A AR E B N2, FEseFI N RIFER) B — N A Ak AR, At
N2, IEAE 3G Ak 2 T SRR R E 5 A A AR A - B bR gk i ER

Prsitsk, AR AESEI AR AT SR BSUR A DT ek, WS axsi it — b G — A

Gi—RR. GiATEh, WSS A [E A BN RAFIORT IR A b I R (k2 32 SRR A R
A, BATH ORISR SRR P s . 7
MICARARE, RO Jm T B M B0 3C. D5 B8 41 se i P 78
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FE S 724 8y (Karl Bithler ) X155 HIREM = RI32K, XA . RIBHRERI L
A (expressive texts ) . 7 S IIHERI LA (informative texts ) Fl'5 A DIHERI LA (vocative
texts) ' F b, AT CAREANRIE . FEKS AR, REZBCAMKA
PR =I5 RE, WIRESUEMIE I rh—Iim 2. A5\, WEOCAK, BEfERIscAR
( publicity texts ) , J& TS HIBERIICAS . XA F AEWFIT B2 i BOSCAS S A e
W7, PRIOGEMEE IS L M CR, G H S R L AR A E 5ok . 2 (i)
BARETNBOCAK, BASHAYEE, B0t T RRES, FIEREE S5,

MIERBAKRE, RO fFEF S ANESCH BN . 75 BB T ABLE 459
(NSRS AR N L 22 i o0 1] L i heti e TP S U E R S A S S S PN
JSCRE, B LB Ay LA T ) R A PR e AL 8 AR A S D SRR, NIRRT
TP E I F AR R P AR . BRI AR th R AL e, S e
A A AN RO LI AN FARG S H bR SEEL AR RGA ORI 4 i [E A T AN
trts =k

MG ARG, AL (O HENER IR E AN R R:, IR R
MOLS” et g rh R EENE . WIEFRIERE, descawryii. . 3
s, HZHBOAARE. ZORBEH TRBOSXHTE SR OMMHCARIERE, A&
EFRHIA .

AR SCH SRR &, e . SO IR SOAR NI . LR, I BOCA
PEHI, BISEERME, ERINEEFIZZR. HHPRBEE &R A A S i 353, b
MIARD T b [ B BOR BHS FIDOE BIHIER G . RIK B, Rk, B R i
fRAEZ R . BT R BN A h A SCAR R A0 22 e RE R, F BRI AD 32 AR SR 4 ST 5]
MFRE 2O, i B E .

1. Newmark, P. A Textbook of Translation. London: Prentice Hall, 1988: 39-42.
2. Ibid.: 41-42.
3. BEACSC . BEEANE MG RN, ARBRFAME R R b R )AL v R L 2004 (6): 29-30.
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XEZ

hEA TR E e, R PEAR. PRI RIS RIS
AT AR . A EBUCLE . PES A, SIAMEARBE, WERBA P EIL ST,
AT RS . FRATH RIGA FTREBUAS S RIXAER SR, AT HE B A4 XA Y 1] bR
fifo TERERFSE TSR AN TG R E, FRATING 720G . RIS A W5 . oL
GBI EE, AR T SIS .

(20154 12 H 11 H, I PAERE R TR ERPHE )

UEFFSE P RS — 81T, FALAAET eSS, et e E SR R LR
JEBE, A A AR SE . 4R e BB T BER S B U EOR, ARSI
F AR R TER T 1] BARARALE .

(2016 4£ 10 H 24 H, - PAerbpde -/ Ussrh e EFrfER (T (CGRTHTER T e NBih
AT T ED ) R S S R AR ) ) )

MAZ: 2T, BRZAN. RBERY:, KpdLd, E28ie UK. e
Sl 2 B PRI BR ST T BOR, RAasteEARARS B, G568, 5173
W FEERt . AP IABUR, A REICa S 7R RERER, dE T e E 24 A RE
HIEEEAR, eI AR, JCREARERIERE R . WERSE R R BCARURL, 58 B IR
LT BOR T B RA DT, REF A NE. 7 HRE, BTHamTta, AT
LPHATAN A, SR —BE, o BATHRE “FANEIRER” |, 3BT
WO — A= i .

(2017 4£ 2 H 13 H, I PAEA IR BTG T 52 S BHsE i+ ) Us s th 2 ookl &
WY ERYEE )

5 WESH

X e SO = AN B A AR VRS, Big 2 MR IR R i e R, 2
P IR DEG N 18] 39 58 J5 WO EAT HES A, ol “IRRRSERY S X — ERIGE R . DLSE
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NI XAFAE RIS BOCHR, 78 S IEFRia E BB FIFAD W, I, AT
B S QU] R 2 T U B SO, IR B ) el b B e SR B A [R] SCHR Y B % AR
9,

Bt —HH MIE 2015 48 12 H 11 HE2ESER TAESW EMPG, R T
VERIARAS SN2 REF SR e . MBS, IHERA “B—0" 4ity. Tk
BN T W FENE, BIGHES. WFSE SR E TR KRS, R T
ANEEY: —. KPMIFHIERA MR TEMERE L . R TR AR w40
PR TARIRE; = XTSRS BB AT ; W, TR e
TIRK-5 . PSRBT MA s /5. IS RIScGE 38 20 50 TR 45

MiERRARE , Bis MBS —RHEE, AEMARREER, iR e m
GUFR RSN, WIEEHHIERE , Bk a5 Ik, DLSAMRIONE, HEMEEE D,
IS EE, AL SR T, e “rp ERE AR . A . R EE AR i
TERRIENE . IRESZARN WSS . SLIER R E”

Bk A OF OCFRIIEA N NBORAERG 2 TUEN] ) Al (PR30
WA U ) (BARTRR KB Y ) o MIERBEAORE, Ui ) B4 5 AIE
SCHIYAN RSy . — . KT I LS H I = ST XXl sl i, =, kT
AR B JE AN EAHESE ;DY F5ZEEE AU R R A )L

MiERRARRE , Bels AL T8, A8 KB s B, B4 A
EFAUT S L AR )2 AR WA ) TAE RSG5 R — N R, B
RG4S, B AES ST . BT RIERE, BN RKAH = ERY
MRS AR, RES, 155 P,

Beig —Hi B S VAE 2017 4% 2 H 13 H TA R EESS T8 > SEWse i+ /Ui
AN ARSKEME SR PE BB YRE, SRS RS ISR E R . IE FRHIE
KE, Bg =&, BUBMHRS T, & =Bk hih SR R R .
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Upholding the Party’s leadership

The Communist Party of China is the central leading
force of our cause. The strong leadership of the Party
is the fundamental reason why the Chinese people and
Chinese nation have been able to transform their fate

in modern times and achieve the great success we see

today. Both the facts of history and the reality of today
prove that without the Communist Party of China, there

would be no new China and no national rejuvenation.

EF #EXAiF
Ot “MRFFE AT %N upholding the Party’s leadership, #EMf 2, %I
I, FRATTASBE M DU 1] B L4 T A SE R 7 Y B m] sl R v, AT ] 5 A DU E X
TRE. LA, insist on WA DARIKIRFRA R, AEAR Y M0 25 R S 7R 1] BLAR AR, insist &
A to say firmly or demand forcefully, especially when others disagree with or oppose what you
say. HIBCFIAI, insist K-S EMASOS BTG T, IRRFHBOE St 2 &, RIIALAE ] .
upholding the Party’s leadership Sy &% — 2% Py S K 1 /MRS, MSZUBE, AMGEFRAMER ,
AR IESChR 2B I8, B2 44 3l sl 44 il i i A b, 7eE B

NG

@ “JfCLLE” ¥4 in modern times, 5 “BUAC” REAHE . o ED AR
AR 5 EFERAR. HEEK LN A il (Middle Ages,
stz 15 A K ) 25 a9 ] M 15 22 K 3 18 1 22 K 4 early modern
times; modern times #f T T MV ¥y, M 1800 4FEFFHRH &, i E AILAR, WEMF—
UORS ik A g Ae N RIERNE L FT A7, B 1840—1949 4F, WL AL, P75 modern
times LT HE 23 B IEAR . ASF] [ S0 Py s AR 23 JTEEAS R AR, A i s e rpr 22

1. Spielvogel, J. Glencoe World History: Modern Times. New York: Glencoe/McGraw Hill, 2006: vi.
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A, il EE AR AT REXT VA R Dy s . R, RSl AR 1R
modern times,

O IS BT ‘W7 M “—HZEET BEOL, AR BT 0N
the facts of history and the reality of today, “PysEFIBLSE” fE S FARIG EFREO) A
Z M, .

o DX AREAAN, —AWATRAHFRKRT B TH LI R&K, FIR

TREAJEAL R, m HART AL Lig— 3 L AR,

It has been proved in both this and previous times that a people who renounce

or betray their history and culture can in no way achieve development, and what
is worse, may face tragic consequences.
o RTHREZFARIANNTE, ZIT SR, SRBAAE, WA XA
% &9 A BBt
I have talked about the new normal in Chinas economic development many
times, but today I will approach it from a historical and practical perspective.
HUEAT L, T HA 2R SRR — i, SRR B SORGER R0 1n 4 1Rk
O “HAEREMS RKE 2" AL 3% 4 national rejuvenation, Bk A H B China.
Chinese, A7 great, JFNA —: —J& Ay China fE4)HF CLHBIPIK, #8211
SCHERfTE, SRR IUR . R KON SCR B, A4 R AT A . Shis aiin
B S, mAEEME, B e g I — 1K great (success). WTHA NN X i HuHt
SCHLPA T s AR A I i i, St T el T4 . 5
HAFENGE, A IS X LE AR M 10 A ARSI o 1 U Sk

/78'4 P

2. VGBI IR XA | To govern our Party, which is the largest in the world, and our
N R BE AN H i 2 1 country, which is the most populous in the world, we must
EIR, b4 R 58 I AT uphold the Party’s overall leadership, especially the Central
R e b ol was U A Committee’s centralized, unified leadership, adhere to dem-
—4iS, RFFRFELEHH],  ocratic centralism, and ensure that the Party exercises overall
R A RS2, Pp  leadership and coordination.

PR T . © BRI

WS F AL, " As long as we maintain unwavering commitment to the Par-
RYET S AZ OISR YL ty's overall leadership, firmly uphold the core of the Party and
BB, #8597 REESEH S the authority of the Central Committee, fully leverage the
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BOAEA®, #3045 political strengths of Party leadership, and see that Party lead-
¥ SIS B 5 1 [ 58 <l 2% 4 ership is exercised in all aspects and stages of the Party and
WA M, $i— &  the country’s cause, we can ensure that all Party members, the
et 25 24 E 4% armed forces, and all Chinese people unite as one in pressing
A RCHILE— S ik,  ahead.

E BEXRF

O “SEHAMAAT” %M the Party’s overall leadership, 5 T3¢ “Sif & B4 )&,
RS T MR, HRHE 028 AR S AT I B, overall YEJE 25 TAIIS), %24 in general rather
than in particular, or including all the people or things in a particular group or situation, H:
W, in general Fll all the people or things &3k “SE 2T —VIH” Wik, “wEHddid
45 —41'F” 1K the Central Committee’s centralized, unified leadership, ] PAi%°A the
centralized and unified leadership of the Central Committee, “Ei#i4)5” 76 ( HLi ) Fl
« 2 e E B ) Fh#EH 2 overall leadership, 5 “S& &S I CHRIEAHE ,
WA “BfiaR” g “emas” .

O “FRIrKIE LA &M fully leverage...strengths of . A% $i W 4% fife 1 5 1] B2,
leverage £ ) i Bif 45 to use something that you already have in order to achieve something
new or better Z &, TR, WEMAATESE. MTFER, strength A2 NE L, 1 “IR
R BRI, B R AR TR (IIEFRIA E BLBO) A HoAb Rk

o B, KBRBEMRS

Second, we should give full play to the comparative strengths of different regions.

« R REFARASKAE A HHY, WEATISMER, FRBH, LI

Bt P SN AT SR 6 R KA

I hope you will make full use of your advantages to strengthen connections and

exchanges between China and other countries, acting as unoflicial ambassadors
to promote people-to-people friendship.
O ‘R ELEKZHANR” WAL A all Party members, the armed forces, and all
Chinese people, 7E « >Ji~Fikia E B Fidf5 HAhiF%: the whole of the Party, all our

military, and every Chinese person.

EF #ERRE
— BUARXA, BINH.
HP I N BOCHR AN, RE i B SCRRAM e, P B BB ST RO, RO
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TG RSB, SO Al P R SN IRA IO R R AT R R A
the central force leading our cause, %1% 4 the central leading force of our cause, ™%
SEFESCHESTE S, R SERIAZ LTS 1A .

ST JFESOL B BN, K tioRA, G e i S D e e i .
WESCEH AR “Beb R, BESCE T eI the, WA AE 8 L7 48 2 v ] A f
—SS &, F oA LA WARASH ", B the fundamental reason why,
[ FEAE )17 the, E5din] the o “ME—" , Al a (an) Fom “Z2—7 , WH
ANE] B

SLTIRIC, JFEE HIESE T SO A B, 2 B % 18 )5 S Y R RIS
S, IR B BRI, RN PRI AR RIETT, AT
WEN 5 “HZRT . NEIXLE KR BARRRUEAME, HET iR,
H e T i 2 Ak i e AT

(—) BREFIEHYLH T 1. Upholding the Party’s leadership
(=) BEFARZ L 2. Putting the people first

(=) REHILEH 3. Advancing theoretical innovation
(DY) "RERM A T 4. Staying independent

() "RRpr [ E 5. Following the Chinese path

(73) REFHMR T 6. Maintaining a global vision

(&) BEIHAEIH 7. Breaking new ground

(J\) "RFRRCT 34 8. Standing up for ourselves

(JU) "BFRGE— R %k 9. Promoting the united front

(1) "BEe A 10. Remaining committed to self-reform

XF A bR BB T DUR B, “IREF5EI143” ( Upholding the Party’s leadership ) Fll “1%
FEAFF A"  (Remaining committed to self-reform ) f&/™ & X FME PR, “IREFMAL
HE” (Stayingindependent) . “"BFFH1[EIEH” (Following the Chinese path ) I “!%
FEM AR R ( Maintaining a global vision ) A2 E 3, HX LA shilA S E “IREE”
2, BIHAEIE T RSN

“IRFEARZE L (Putting the people first ) . “"RFFEILAIHT”  ( Advancing theoretical

L AR . BUASCREM R EIRERS . TP EREE 2003 (3): 19.
2. BT UK T, HBOFE—— A E T IURIR S SRR B RS ME TR L 2018 (2): 29.
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innovation ) . “"EFFHIRAIHT”  (Breaking new ground ) . “MEFFELT}4+”  (Standing
up for ourselves ) Fll “MRFFGH—1%ZL” ( Promoting the united front ) , WZidiL “FHRwFE”
( translation shifts ) 50 ' (FEWEBPULATT ) , FHBNIA -ing TR XKL —PRFEEHPIRES , Faly “ 18
S

ERESOFRA KR TIESCHFm S S, TR IR RN, el
BIFRSCH X =S, G830 -ing B, R ESEICH “IREE” AN,
FAR—PIFFEERPIRAS , A2 R REAR AT R S5 A A 3K

L BURER, VIEE,

TER— o, ATV B N B 8 S T E M BORLY . SMSiAME T
KEWIWR T, BRRBOG SO R R EREORITEE . AR . R 4 FBUE L
Y%, BASFHRBIATE, FIREREE A BURBOG IR, MIRBUAE SR HEmE
K70 R E R R R, BTN R IR A B R SO R, DR TR A
Bk, B OCRET T DMRTHRIR R

WIHTT A, “IRER A 4157 B3 K upholding the Party’s leadership, 1 A
/& insisting on the Party’s leadership, J&[F°A insist B & B C W2 B, S48 TR SCH
BOG & X, ATRE AR R, B RO AN AT, % EH B oppose self-
centered behavior, /A& oppose individualism. K A7E2AAPEJr#E2s, individualism
§fi the idea that freedom of thought and action for each person is the most important quality
of a society, rather than shared effort and responsibility, 1 “H W~ FHBPEFR, HTEMWME L.
MiAE E N BOCERI g, “DPAEL ] “—UIAD ARz &, 84 AR 5780
BRI b, S E AU BRSNS R RO AT S
BN oppose individualism, AMXASBEHERIIL IR SO, B A umisgm . S HAnss
—HSCH SRR . P EORRE” W EABHECA the Chinese mainland. China’s mainland
Y, the mainland of China, fHABEI¥ A Mainland China. fER#IEY ), W H R
FRBUGHUENE, REHME IR ESLY .

1. Catford, J. “Translation Shifts” in The Translation Studies Reader, Venuti, L. (ed.). London: Routledge, 2000: 141-147.
BEHES R R Y, /248 departures from formal correspondence in the process of going from the SL to the TL. 7E
HSCHESEH, translation shifts A B3R5 BRI . AR B  BAESS — MERES 5
#”  (transfer/transform ) X5y, —4i#E

2. JHR L BOR SCHRAME MBI O M R 32 E—— 38 AME L R R Dk . i R | 2020 (4): 92.

3. FRELER L BOASCRE MR EIRBOS . P ERIEE , 2003 (3): 19.

4. SR L BOR SCER MRS PR A2 B —— MRS AME LR BRI TR . ERIRE , 2020 (4): 93-94.

5. M8 . individualism 5 club PTRITHIF 24— = 9 3CH R BIFE R ) RO . EREE , 1990 (5): 37.
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1. PEA T HREIE R, 2 It is a great blessing for China, the Chinese people,
hE. PEAR. RHERER—K and the Chinese nation to have the CPC as the ruling
EH, HERINMEA TP EEIC  party. As long as we read and understand the history
s pEEACEE . ERREA e, B8 of modern China and that of its revolution, it is readily
AHMERIR, WNSRA i AL 5 4 apparent that without the leadership of the CPC,
T, RAEZK . RARIEAR]  our country and our nation would not have made
REIRASA RIXAE B, A AT RE such great progress, nor would we have achieved
BA A RIXFEM EBRHAL, © 7E%  such high international standing. In maintaining
P58 ) 40 X AN R JE I 0] 8 |, the fundamental principle of upholding the Party’s
AT T ZRE TG . IRAEZ4ES  leadership, we should be particularly sober-minded
BHAS . S EAIIRE, daANRER and keen-sighted and take a firm stand, allowing no
LA S AN 3% . © ambiguity or wavering.

5 #XAiT

O “IXALIBOEL” A X ALY E PR AL 8 TR R o R SO R, BRI X
FERY” GETER “ERENT BONER S, ARERUIETE BT BN B ST BAL AL R E,
M HOOE B X, BEAR PR T such great progress il such high international standing,
ORI E. R A (HL) AATHE:---- T, XA R S ek,
R EE B HLE R, BE3CE T would not have LA 5 A i 5 e 1, #F— 2 s iE <.

O “AEIRFFE R X AN E R T XA, R S,
TGS PR S, HGE W 3K issue il problem #B 1] GE 5| & Wz SCIHRAR 3% 3O FH A 1] in,
RIEAER, EREXEMAE LT IOPRE S IR 2RI . IR I 2R
oo SEHERERIRGE,, DARRRAEMI SRS, XA AR “danme” YT
fal” SR, AWINERIES, SRR B U X A% O N A B, B I
i particularly A J% allowing no f58 155, FHEL T JECHISIAIE S, sober-minded and
keen-sighted [} FEEIIGUR T 1128 2 K.
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J5C 534

2. BRpp s E 5 —4S,  Upholding the centralized and unified leadership of the
B SE AR S I B P, © CPC Central Committee and establishing and maintaining
AU EAHANRKILRE  the Party’s leading core represent the common will of
JEEE, R HEEA W WA 3. the entire Party and the Chinese people. It is an urgent
AR B R )1l requirement for strictly governing the Party and for
HOHGAYIER, RAEFFSEM enhancing its creativity, cohesiveness, and capability, and
Sl & e A T ) AR AR also a fundamental guarantee to ensure that the causes of
TRIIE the Party and the country stay on the right path.

E BEXRF

O “REFEHRERGE GG, BTN SISZL” RBEAIIKA (=4
AR BT, WRBEANBENZL. FCRX s a4 intl, WRARMREHY
Fifk., “GIFH07 BALPER leading core, « MU FRIA EFE) A WL EFEA the core
leadership. the leadership core LA JZ the core of the leadership 5. i 401:

o BEFPEEFRX-RRAAFHZS, LPERAGTEN R,

To uphold the CPC as the core of the leadership is essential to the future of the

Chinese nation.

O FIGEH A 7 ERCHATE . (I PRIGEBED) 2R KA), Hrp—
SERI B PATA M —FE, MSLRE . TR G, B rTARYE SR TR O . 3
YR/, OREE AT EHE A sERIAL I SOIREE, /MO T . DS
WEE, W DESR e KA, BREEAS/ MO T, SRl e BRI,
A . U2 € I FRIGEBEEO) HoPAT 8 I A FIR 2 7 1: -

B 1 (PREASPATES )

o R KAEMAY, ST P E 3 E ARG 0 AR A F 4 R 0 A Bh BBk,
P AR R B RN B8 Rk e st P BoR, RARE UG 0 Kk
AAY 8 BRI

The spirit of the Long March was a vivid reflection of the demeanor of Chinese

Communists and the people’s army under their leadership; it was a demonstration
of the Chinese people’s spirit of constant self-improvement; and it was the highest
embodiment of a national spirit based on patriotism.

il 2 (o HEA)

o FATAAHA IR, SR AREF LR LI ZFHE, A FEE
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JESRAR LA — IR KB AT, AT B EAS TR AN ERARI S, L
A REAR I LT G EFARFI L RTR,

The basic economic system in which public ownership is dominant and diverse

forms of ownership develop side by side is a fundamental policy inaugurated by the

CPC. The policy is a pivotal part of the socialist system with Chinese characteristics

as well as an essential requirement for improving the socialist market economy.

0 “ATM AL
AT HoAth R G AL BT 5K
L4 /l\@}‘}\lmlé\%}&?‘iﬁ%o

AL IEA strictly governing the Party, (i FiR{A EBLE ) B

We have achieved remarkable outcomes in ensuring full and strict governance

over the Party.

o LA EMRAEE, AEEEEER. 2EATE R

We must drive reform to deeper levels, we must thoroughly implement the rule

of law, and we must run the Party with strict discipline.

O “QIENEER NN R=AMER N7 TR R A, W B
J. WG, JERARE IS A A T = AN Sk 8 1Y BRI creativity, cohesiveness, and
capability, PREE T ESCH T2 AN, (A7,

J53C

3. WAz 22T, BASL,©
SR, RIGRLH, O%
Fe T I 3 e 2 A
WHIRZITHBOR, e sz

BRARG — B, 58— F&.

G ATHRGE R SE RS . U SE
IR BUR, A REHE 45 42 [ ¢
Rk, dETHE A E A BARE
WA, BRI AR, To
R S A B ) . i LA o
REABURL, 6B L5
FrBORT I AT, RE%

23"

An ancient Chinese said: “If decrees are not obeyed,

government affairs will be mismanaged.” The Party

exercises overall leadership over all areas of endeavor

in every part of the country. The theories, guidelines,

and policies defined by the CPC Central Committee are
the foundation to ensure all Party members and people
of all ethnic groups in China are united in mindset,
determination, and action. Only with authority can

the CPC Central Committee pool the strength of all

Party members and unite the whole Party and the

whole nation, bringing into being an invincible force

of the same aspiration. If the CPC Central Committee

o9l A, B4l
Ttta, BATH A T4,

had no authority the Party’s theories, guidelines, and

policies could not have been implemented, and different
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WA R — S, M4 departments would have acted in disunity. The Party

HEATHZER “BAMEIKE” . would have become fragmented and become a “private
ST N — )21 club,” turning the Party’s leadership into empty voices.

B #xmiE

O >EFAEYHE . Uik, S, S TIGEI, SFAERTT]. X S b P
JEiE MBI (intralingual translation ) , FHiBFREH (interlingual translation ) . “&ZA1T,
B2 A" WH CETE) , SRS ARIT, BORsiIckia B, ALEN If decrees
are not obeyed, government affairs will be mismanaged. « I FIRIG EHEBO) H, X
URTERTE A AL o AHBAN PR SCIRAT RITERERY T3 1%, 172 PA An ancient Chinese
said {35 “WWA =" Zi%, BRI,

O “WHERY:, RpALh” LGRS RBRE T, EBERY
(RS 4R AT (AR ), “ZRpUmdbrh” (R R st (AR ) o %
MR RERAER, 2+ orICKRAEIS, RAERRILT ), ARRRBCRAS B AR MRS SO
A SR IR HG G 3 77125 9%M over all areas of endeavor in every part of the country, LUK
MR SR T JESCNTA .

© “URMEEERT CREML RRNABME, BRI R R B4 .
MAESESCG AR, P — A s i ginT S RBE R, — MR s 2 i i
R T A VEIE MG, FrLAMAL “A2f”  “RET “RERET AR

0 “REFHNE. HATHZ, BTHagiTta, BATH2ZRATHA” 2K
EAECLE S A S, MEWR, DOreil,  “—8Ey” WeME. WLREHE T
THE, 23%H different departments would have acted in disunity I fragmented. “%%
HOAE. #SATHE” Fasitgfn BTt as Tttt a, BA T 2a8As T2, —
FIEXRAE, BESCHAT T, AHJEOUE BAS PL AL Ik

B #ERE
—. XHEEAf, NGk,
BE . BCEETEEE S TR, NIREE, AP ESURITRA . JRATTR T B i
W) ORI TR N, 2RO TG B N R IR, TS BRI R M, R IRAE Y
TR RN ST A T (culture-specific items ) o PHBEZFEIRE TA/EH 3 5avg
i (Javier Franco Aixeld ) ZXAEE N “XAELHI” 1.

[Culture-specific items are] those textually actualized items whose function and
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connotations in a source text involve a translation problem in their transference to
a target text, whenever this problem is a product of the nonexistence of the referred
item or of its different intertextual status in the cultural system of the readers of the

target text."

FE ST FsRIA B BB v, S AT S SO Ak T A T 0 R SR A SR
WA BB =4 “S AN “BAITHE” “RXAMT, BLZARST G, AR
T REEORMG o SN At B AR B

« BRARE. BREAHMENR, IHAEVTERKELERE, XL, 4K

TR AR A RANHe B T A A At A £ SUIRAL R0 32 KoMAY ) &

The pursuit of constant self-improvement and embracing the world through

virtue have been the stimuli behind the Chinese nation’s ceaseless self-
regeneration, and today this pursuit is still a powerful motivation for us to carry
out reform and opening up, and for socialist modernization.
“RLEEYT WA (HA) , BHRA TR T UG AR Y, Ak
RS AR R . SRR, SR T embracing the world through virtue &%,
FOOHE” WA CET Y, IRERARMAEMAK, WS “AEEARR" MTHE %
52, WARAWEN. ERFIKRE, 451FH4 ceaseless self-regeneration. JLANS1E B i
RE “F” ZTHE B, & iEE T RS %,

B SGE ML, WA AR IR RNE BRI R . TR AR ol
SCRIPEELASC, Rt T “FRAESML” AbBE, BRI T B R, “iir ARt
FEAE L) i M RN A JRIRIE I — DN EEARRFE -, B PR
Bide” OREHHESEX A AU SGE M, 7 T e, CBUZ AR L, Bl
FURAE R A CE T, BEE: BIZIrAREBHELT, 78 TN RG; Bez
e ARESM, AE Tt Rt S AE DA H N IRBUA PR 2 BUIY 65 F AR 2 E/Y
PR SUTZIS, BAERMACREN —NBGE . — NERER e i E . X2
Mt BB R .

16 BBl R 2 B BEAC SR B A 30, b A MR 0 9 B S R AT U5 BRI R
Decrees may be followed if they are in accordance with the aspirations of the people; they may

be ineffective if they are against the aspirations of the people. ¥ 3Cfif F 1% A 81 may, Fik

1. Aixel4, J. E “Culture-Specific Items in Translation.” in Translation, Power, Subversion, Alvarez, R. & Vidal, M. (eds.).
Clevedon: Multilingual Matters, 1996: 58.
2. 250 MU F IR CERERME” —— L (SR Bl BRI 2017 (4): 62.
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WP NIRRT Z2E, FRRUUERFEAR, RS ARZE BEN, RFA B E AR
Exiqd ‘B 5 R M.

T AME RS R 2 2 EAE G SR EF SR, B ] FE B S D SRS
B BT PUEE I BIEEFRIDCAIE A (PRI + 280 ) Wi, f4tHie i
K S BORl, BB S A AR R SN

MG REERR T 221l OB LAAL, R AR BN ANE . AR
WEAMREL, “PEETFRETIR”  Chttps://ctext.org ) & — M2k EHL 1518,
Wk T KE P EWACCER, A A, BB EMER, AWk, (RS AR
G, AR R 3R TR R .

T ORPRERRVE, syl

BREE R, “XI45E” (equivalence ) 22— NG IIHEM, 1EHF VXIS
K421k (Bugene Nida ) ¥ H 70 A TE XX 46 (formal equivalence ) F#hZAXf 55 ( dynamic
equivalence ) . ZFIKINNy, TEANEEORFESOUINRRIEIE AN A B EJE0C, 7RG
HWEE . LA . e PIETE SCEIT IR RIS B A 5T A4
AT AIMESS, TR BRI SRR AR MIIE, 3304 H W TH B 1Sz BN R X RE
B S R — B ™G B ARG 58 M Bh A &5 Z 8], A3 — L84 T[] (1) 25
G, RETHMTEZHR R, " HEEENE, B ESEAx g2 N, Bk
R — AN, BURTICE. SR, BInHESHZRE, XNAUECHNES
RT3, P RN EOE, BRI REH R R AL .

THREJE SO, W DU TE 5 108 oy, AT SCRIE FH A J2 11 S B 46«

5% #9% L 35 L& 3L ( semantic meaning ) ##i% | & 3L ( pragmatic meaning )
WAk, BEXFEXARAEXEETRAATEARG, B TiE3SREAETR
R (BLE/E4, Jik/ad) 85 EL; EBREXLEIREE (discourse )
A2 6] F LN s bR AW | RS SRR R A 0 R R A B AL

SCBUE SCRIBESCHE A, 47 PR BLECSCH AR NS, 2 —Fhil SCREERIE ;s T
SBEFIRAE, B AR uE A SRR, R B SHERIE . IR T Bk
—Ia ARG, R XA I RS

Z,

ida, E. “Principles of Correspondence” in The Translation Studies Reader, Venuti, L. (ed.). London: Routledge, 2000: 129-130.
B . R SRR BASME , 1993 (1): 23.
[ I ;24

&

1.
2.
3.

i



E_8T

o BRHSEHAFEANT RN L, SAVETEAA R, RTZ4 5

e, THBRRNRRE, BREH TS M Feh %,

In maintaining the fundamental principle of upholding the Party’s leadership,

we should be particularly sober-minded and keen-sighted and take a firm stand,

allowing no ambiguity or wavering.
PO, (SRR I CRRAT]T “S2Ig” SRR SR, AR T RIS R,
KL TIEAR AT, T DgvuWER R (AT, AR TR T IE ARIR ER
TNHSE” WA MR s 71 i 5 R IBTE U %2 4 our mind should be particularly clear, and
eyes be particularly bright, PRI XAFE I BREETCIENE H 015 B8 VR TE 1528 AR A I fig
JESCE X, BIJCIRSCBUN A 3 SOV I I R ) DA A AR IR A RS FICIR A
AT LA K 2, BEIEBROATE IR “IRIEWISE” T AR IRIS TS O,
AT DA IROG R A SO . MR B R OC, AR IZO A A S, RN sober-
minded Fl keen-sighted , #¥ B 31153 i PR I SCRE IR, BN X, B0 T 3haSxdas

X4n:

« EFRAERK, 2RNREE, AABTHETEA? AR O THEA

BHCHITA? FRAREZFITR, BTREFTHER.

We need to check our actions against the Party Constitution to find out whether

we have complied with the requirements and maintained our original aspiration,

just as we tidy our rooms and polish our mirrors regularly to keep them neat

and clean.
RO B RSK” B R SOITE R SOR R "SRR AR HZ0R
AL PR R BUEMERE RSk, TR AL, WAL, T, W%
W “SERET CPRSKT IR S SGHATHE PR, JGEBEE R 2B SCEEE I T X — il
SRR S . TR, ESCBOA R EE SO SRS, T e A 1k JRUSC TR R
S, ST B AN AR,

B, REM RSO AL, T BRI BRI DU e . AESCRESTTT, 250
THOLT, B MO0 25 iT LASEBL. HAT R SCBag LI, i N AR 1) 23
N B, NGRSO D B B B . A I SO B A e T ) )
B, AR AR ER . SO — B A CIRRRE AT, SRR
upholding the Party’s leadership X3} 44 1 id 4 S ph i B, T2 EA Ak, o
BB S GHER

FEHEL . . RS T B W, R R AL, REMHRT R
TASHH . WRIETE A7 B ] UM A SBT3, T 00 55 A 138 Bl vl fiE
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Fean A 5 B AR LA Q& D EER T, SRR I A A T = A4
PR 1 B35 creativity, cohesiveness, and capability, FEE T JFCH 15 =2 IERTE AL, H
Fe I e L g A Iy, TR A SOM R SR AL S g R g 4 .

o BPRAEKEAFAR, BPRLARZT—H, —EZFHPR, XHF

B e FAAE, eEAEdE, e R, RAEE, WRFZIH—£"

The Central Committee, like the brain and main part of a body, must be the sole

authority that makes the final decisions, so that it can control the subordinate

parts just as “the body employs the arms and the arms employ the fingers

without any difficulty, then the country runs as a whole”
ORI AR SRR, HESCEE I like the brain and main part of a body,
EfR Cierpde) AR CRIGATARAS) #75LAORE . “IIEHRER, Qs fis” Wi,
ETE LA U . 2ARRER T T SRERZS, JLFRESTEX
A HER B

WA — L8 HU R SOR S A IR N RT ABR BSOS — B0, il « 3937
BAREBLE) h “TRED ks, AT/RARP R AR .

We must be as tenacious as bamboo, as described by Zheng Xie: “In the face of

all blows, not bending low, it still stands fast. Whether from east, west, south, or

north the wind doth blast”
G5 B A B 2 2B T IR O AR RN, I AEHTSCRNSE T We must be as tenacious as
bamboo, as described by Zheng Xie X —f5 &, K ARSI H IR FIRRA I “r77
WERAINABE], FOCHEE ARG . XA H, BRI T RSO N A, S
REF T RSB 26

Aad, s, SRR SRR RIA R Z W SR NI PRI, D9k S O
XA, BIShASXFAE, ARZ e LB A A I AT S . SO —Bei — i fi
RIBRE “SEBA R, ARPRbdh” BURESC, RAMERGCRIE, A& r Ak ( “3EBE
R A CCARPGRALR” ), JURAMR (ATl A CaexEg T ) PR, OBIRE
M. g2 EFrd, TR GEh AN Hi SR, WMoy Ee, Wkt
WZINER, BRI R4,
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h. HijEshd

0 Hundig

1.

2.

3.

e &
1.

A RITNA D, PR AR SR IA TR A BAR BRI &RIE, JF
WEHIEA .

TEARTTH S, AVED T WA “WDARE “PINgE” fde
R o XA OMESER A AL, —Ah g BTG, — MRl . fEA
AU R — A, A 2800 RIS ik

ARG R DG A (ORI 30 AL BE 28 Wk, (HIESOR B —IK
BRI “HERT M OL, athar TEAE C(BBO) BSESCRlEh BRIk, I
12 JHAS BT 27 1) () I ORI R R A

PR
THRELLT Beik .

R RFSE A2 T7 T VR L, AZBUHEIR ] . ST, IRARBEZE 25
ERAE, JUNBERGEAIE . R A B . IREFERIGIT, BARA K 2 R4
HRBURFIR NG — ST, SERERE “WIDMIRNT , BRA R 25 514
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